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O B S A H :

174. SdeÏ lenõÂ Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o prÏõÂstupu CÏ eskeÂ republiky k UÂ mluveÏ o zjednodusÏenõÂ formalit ve zbozÏoveÂm styku
mezi EvropskyÂm hodpodaÂrÏskyÂm spolecÏenstvõÂm a zemeÏmi EvropskeÂho sdruzÏenõÂ volneÂho obchodu (ESVO)

174

SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 28. dubna 1987 byla v Interlaken sjednaÂna UÂ mluva o zjed-
nodusÏenõÂ formalit ve zbozÏoveÂm styku mezi EvropskyÂm hospodaÂrÏskyÂm spolecÏenstvõÂm a zemeÏmi EvropskeÂho
sdruzÏenõÂ volneÂho obchodu (ESVO).

S UÂ mluvou vyslovil souhlas Parlament CÏ eskeÂ republiky a listina o prÏõÂstupu CÏ eskeÂ republiky k UÂ mluveÏ
o zjednodusÏenõÂ formalit ve zbozÏoveÂm styku mezi EvropskyÂm hospodaÂrÏskyÂm spolecÏenstvõÂm a zemeÏmi Evrop-
skeÂho sdruzÏenõÂ volneÂho obchodu byla ulozÏena u GeneraÂlnõÂho sekretariaÂtu Rady EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ,
depozitaÂrÏe UÂ mluvy, dne 20. kveÏtna 1996.

UÂ mluva na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 17 odst. 1 vstoupila v platnost dnem 1. ledna 1988. Pro CÏ eskou republiku
vstoupila v platnost v souladu se zneÏnõÂm sveÂho cÏlaÂnku 11a odst. 3 dnem 1. cÏervence 1996.

CÏ eskyÂ prÏeklad UÂ mluvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.
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UÂ mluva

o zjednodusÏenõÂ formalit

ve zbozÏoveÂm styku

EVROPSKEÂ HOSPODAÂ RÏ SKEÂ SPOLECÏ ENSTVIÂ,
v dalsÏõÂm nazyÂvaneÂ ªSpolecÏenstvõÂª a

RAKOUSKAÂ REPUBLIKA, FINSKAÂ REPUBLIKA, REPUBLIKA ISLAND, NORSKEÂ

KRAÂ LOVSTVIÂ, SÏ VEÂ DSKEÂ KRAÂ LOVSTVIÂ A SÏ VYÂ CARSKAÂ KONFEDERACE
v dalsÏõÂm nazyÂvaneÂ ªzemeÏ ESVOª -

OPIÂRAJIÂCE SE o dohodu o volneÂm obchodeÏ , uzavrÏenou mezi SpolecÏenstvõÂm a jednotlivyÂmi
zemeÏ mi ESVO,

OPIÂRAJIÂCE SE o spolecÏneÂ prohlaÂsÏenõÂ, ktereÂ prÏijali ministrÏi zemõÂ ESVO a cÏlenskyÂch staÂtuÊ
SpolecÏenstvõÂ i Komise EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ v Lucemburku dne 9. dubna 1984 a ktereÂ
obsahuje vyÂzvu k vytvorÏenõÂ evropskeÂho hospodaÂrÏskeÂho prostoru, zvlaÂsÏteÏ pak s ohledem na
zjednodusÏenõÂ hranicÏnõÂch formalit a pravidel o puÊ vodu,

PRÏ I UVAÂ ZÏ ENIÂ, zÏe se SpolecÏenstvõÂ v raÂmci akcÏnõÂho programu k posõÂlenõÂ vnitrÏnõÂho trhu us-
neslo, zÏe zavede od 1. ledna 1988 ve zbozÏoveÂm styku uvnitrÏ SpolecÏenstvõÂ jednotnyÂ adminis-
trativnõÂ doklad,

PRÏ I UVAÂ ZÏ ENIÂ, zÏe je vhodneÂ zjednodusÏit takeÂ formality ve zbozÏoveÂm styku mezi SpolecÏen-
stvõÂm a zemeÏ mi ESVO i mezi jednotlivyÂmi zemeÏ mi ESVO, zvlaÂsÏteÏ pak zavedenõÂm jednotneÂ-
ho admimistrativnõÂho dokladu,

PRÏ I UVAÂ ZÏ ENIÂ, zÏe se tato UÂ mluva nesmõÂ vyklaÂdat v tom smyslu, zÏe zbavuje smluvnõÂ strany
jejich zaÂvazkuÊ , ktereÂ vyplyÂvajõÂ z jinyÂch mezinaÂrodnõÂch smluv,

SE USNESLY uzavrÏõÂt tuto UÂ mluvu:

ObecneÏ

CÏlaÂnek 1

(1) V teÂto UÂ mluveÏ se stanovõÂ opatrÏenõÂ pro zjednodusÏenõÂ formalit ve zbozÏoveÂm styku
mezi smluvnõÂmi stranami; pro tento uÂcÏel se zavede jednotnyÂ administrativnõÂ doklad (daÂle jen
JednotnyÂ doklad), kteryÂ je nutno pouzÏõÂvat nehledeÏ na druh a puÊ vod zbozÏõÂ pro vsÏechny celnõÂ
rezÏimy prÏi vyÂvozu a dovozu, jakozÏ i pro spolecÏnyÂ tranzitnõÂ rezÏim (daÂle jen tranzitnõÂ rezÏim),
platnyÂ mezi smluvnõÂmi stranami pro prÏepravu zbozÏõÂ.

(2) Ve smyslu UÂ mluvy je ªtrÏetõÂ zemõÂª kazÏdaÂ zemeÏ , kteraÂ nenõÂ smluvnõÂ stranou teÂto
UÂ mluvy.

(3) Od okamzÏiku, kdy prÏistoupenõÂ zemeÏ dle cÏlaÂnku 11a jako noveÂ smluvnõÂ strany na-
byde uÂcÏinnosti, platõÂ vyÂlucÏneÏ pro uÂcÏely teÂto UÂ mluvy kazÏdeÂ ustanovenõÂ, ktereÂ se tyÂkaÂ zemõÂ
ESVO, podle smyslu i pro tuto zemi.
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CÏlaÂnek 2

Formality spojeneÂ se zbozÏovyÂm stykem mezi smluvnõÂmi stranami se plnõÂ pomocõÂ Jed-
notneÂho dokladu, pro kteryÂ je trÏeba pouzÏõÂvat tiskopisy podle vzoruÊ v dodatku I k teÂto UÂ mlu-
veÏ . JednotnyÂ doklad slouzÏõÂ podle prÏõÂpadu bud' jako celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ nebo jako doklad pro
vyÂvoz, pro tranzitnõÂ rezÏim nebo pro dovoz.

CÏlaÂnek 3

K JednotneÂmu dokladu smõÂ navõÂc smluvnõÂ strana pozÏadovat pouze ty spraÂvnõÂ doklady,
ktereÂ

- se vyÂslovneÏ pozÏadujõÂ k provaÂdeÏ nõÂ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ , platnyÂch u prÏõÂslusÏneÂ smluvnõÂ strany,
jejichzÏ aplikace by nebyla zabezpecÏena prÏi pouzÏitõÂ samotneÂho JednotneÂho dokladu;

- se pozÏadujõÂ na zaÂkladeÏ jinyÂch mezinaÂrodnõÂch uÂmluv, kteryÂch je smluvnõÂ stranou;

- jsou pozÏadovaÂny zuÂcÏastneÏ nyÂmi, aby mohli na pozÏaÂdaÂnõÂ zõÂskat urcÏitou vyÂhodu nebo urcÏiteÂ
usnadneÏ nõÂ.

CÏlaÂnek 4

(1) Tato UÂ mluva nebraÂnõÂ smluvnõÂm stranaÂm, aby s ohledem na dalsÏõÂ zjednodusÏenõÂ pro
zuÂcÏastneÏ neÂ pouzÏõÂvaly zjednodusÏeneÂ postupy, a to i s pouzÏitõÂm zarÏõÂzenõÂ na zpracovaÂnõÂ dat.

(2) ZjednodusÏeneÂ postupy mohou umozÏnit, zÏe prÏõÂslusÏneÂ zbozÏõÂ nemusõÂ byÂt dodaÂno
celnõÂmu uÂrÏadu a na toto zbozÏõÂ nemusõÂ byÂt prÏedlozÏeno celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ; daÂle muÊ zÏe byÂt povole-
no podaÂnõÂ neuÂplneÂho celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ. V teÏ chto prÏõÂpadech musõÂ byÂt dodatecÏneÏ prÏedlozÏeno
celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ, ktereÂ se souhlasem prÏõÂslusÏnyÂch uÂrÏaduÊ muÊ zÏe byÂt periodickyÂm souhrnnyÂm
celnõÂm prohlaÂsÏenõÂm, prÏedlozÏenyÂm ve lhuÊ teÏ urcÏeneÂ teÏ mito uÂrÏady. V prÏõÂpadech podle odstav-
ce 1 je mozÏneÂ povolit pouzÏõÂvaÂnõÂ obchodnõÂch dokladuÊ namõÂsto JednotneÂho dokladu.

JestlizÏe se pouzÏije JednotnyÂ doklad, mohou zuÂcÏastneÏ nõÂ pro splneÏnõÂ vsÏech formalit
spojenyÂch s vyÂvozem a dovozem prÏilozÏit se souhlasem prÏõÂslusÏnyÂch uÂrÏaduÊ namõÂsto doplnÏ ko-
vyÂch listuÊ k JednotneÂmu dokladu seznamy obvykleÂ v obchodeÏ , ve kteryÂch je zbozÏõÂ popsaneÂ.

(3) Tato UÂ mluva nebraÂnõÂ smluvnõÂm stranaÂm

- prÏi posÏtovnõÂm styku (listovnõÂ a balõÂkovaÂ posÏta) upustit od pouzÏõÂvaÂnõÂ JednotneÂho dokladu;

- upustit od põÂsemneÂho celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ;

- s ohledem na dalsÏõÂ zjednodusÏenõÂ formalit pro svuÊ j vesÏkeryÂ obchodnõÂ styk nebo pro dõÂlcÏõÂ ob-
lasti mezi sebou uzavõÂrat dohody nebo uÂmluvy;

- u zaÂsilek, ktereÂ zahrnujõÂ neÏ kolik druhuÊ zbozÏõÂ, pouzÏõÂvat pro splneÏ nõÂ formalit v tranzitnõÂch
rezÏimech namõÂsto doplnÏ kovyÂch listuÊ k JednotneÂmu dokladu lozÏneÂ listy;

- povolit, aby se celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ zhotovovala podle podmõÂnek stanovenyÂch prÏõÂslusÏnyÂmi uÂ rÏady
prÏõÂpadneÏ bez tiskopisu pomocõÂ verÏejnyÂch nebo soukromyÂch zarÏõÂzenõÂ na zpracovaÂnõÂ dat;

- povolit, aby prÏõÂslusÏneÂ uÂ rÏady pozÏadovaly pro zpracovaÂnõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ zavedenõÂ tako-
vyÂch dat do svyÂch systeÂmuÊ na zpracovaÂnõÂ dat, kteraÂ jsou potrÏebnaÂ pro splneÏ nõÂ prÏõÂslusÏnyÂch
formalit, prÏõÂpadneÏ bez podaÂnõÂ põÂsemneÂho celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ;

- povolit, aby prÏõÂslusÏneÂ uÂ rÏady v prÏõÂpadeÏ pouzÏitõÂ systeÂmu na zpracovaÂnõÂ dat pro zpracovaÂnõÂ
celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ urcÏily, aby se vyÂvoz, tranzit nebo dovoz bud' uskutecÏnily pomocõÂ Jednot-



SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 174 / 1996Strana 1700 CÏ aÂstka 49

neÂho dokladu, kteryÂ zhotovõÂ tento systeÂm, nebo - pokud takovyÂ doklad nebude zhotoven -
zavedenõÂm dat do zarÏõÂzenõÂ na zpracovaÂnõÂ dat;

- uplatnit zjednodusÏenõÂ, kteraÂ schvaÂ lil SmõÂsÏenyÂ vyÂbor formou usnesenõÂ podle cÏlaÂnku 11, od-
stavec 3.

Formality

CÏlaÂnek 5

(1) UstanovenõÂ o plneÏ nõÂ formalit potrÏebnyÂch prÏi vyÂvozu, tranzitu a prÏi dovozu pomocõÂ
JednotneÂho dokladu jsou uvedena v dodatku II k teÂto UÂ mluveÏ .

(2) SpolecÏneÂ koÂdy, ktereÂ je trÏeba pouzÏõÂt v tiskopisech uvedenyÂch v dodatku I, jsou
uvedeny v dodatku III k teÂto UÂ mluveÏ .

CÏlaÂnek 6

(1) CelnõÂ prohlaÂsÏenõÂ je trÏeba vyplnit v jednom z uÂrÏednõÂch jazykuÊ smluvnõÂch stran, kte-
ryÂ prÏõÂslusÏneÂ uÂ rÏady zemeÏ schvaÂlily a ve ktereÂm se plnõÂ formality pro vyÂvoz nebo tranzit. CelnõÂ
uÂ rÏad zemeÏ urcÏenõÂ nebo tranzitnõÂ zemeÏ muÊ zÏe prÏõÂpadneÏ na deklarantovi nebo na jeho zaÂstupci v
teÂto zemi pozÏadovat prÏeklad celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ do uÂrÏednõÂho jazyka nebo do jednoho z
uÂrÏednõÂch jazykuÊ teÂto zemeÏ .

(2) OdchylneÏ od odstavce 1 se musõÂ celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ vyplnit v jednom z uÂrÏednõÂch ja-
zykuÊ zemeÏ dovozu vzÏdy tehdy, jestlizÏe se prohlaÂsÏenõÂ v teÂto zemi podaÂvaÂ na jinyÂch vyÂtiscõÂch
celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ, nezÏli jsou vyÂtisky, prÏedklaÂdaneÂ celnõÂmu uÂrÏadu v zemi vyÂvozu nebo v
zemi odeslaÂnõÂ.

CÏlaÂnek 7

(1) Deklarant nebo jeho zaÂstupce muÊ zÏe pro kazÏdyÂ jednotlivyÂ uÂ sek rezÏimu pouzÏiteÂho
prÏi prÏepraveÏ zbozÏõÂ mezi smluvnõÂmi stranami pouzÏõÂt ty vyÂtisky celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ, ktereÂ jsou
potrÏebneÂ pro splneÏ nõÂ formalit pouze v tomto jednom uÂseku a ke kteryÂm mohou byÂt prÏõÂpadneÏ
prÏilozÏeny vyÂtisky, potrÏebneÂ pro splneÏ nõÂ formalit v neÏ ktereÂm z naÂsledujõÂcõÂch uÂsekuÊ .

(2) UplatneÏ nõÂ odstavce 1 nesmõÂ byÂt spojeneÂ se zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnkou prÏõÂslusÏnyÂch uÂrÏaduÊ ,
anizÏ by byla jakkoliv dotcÏena zvlaÂsÏtnõÂ ustanovenõÂ o hromadnyÂch zaÂsilkaÂch, mohou vsÏak prÏõÂ-
slusÏneÂ uÂ rÏady pocÏõÂtat s tõÂm, zÏe budou formality pro vyÂvoz a tranzitnõÂ rezÏim splneÏ ny na teÂmzÏe
tiskopise pomocõÂ vyÂtiskuÊ , ktereÂ jsou pro tyto formality urcÏeny.

CÏlaÂnek 8

V prÏõÂpadech podle cÏlaÂnku 7 se prÏõÂslusÏneÂ uÂ rÏady prÏesveÏ dcÏõÂ, jak dalece je to jen mozÏneÂ,
o tom, zda uÂdaje, ktereÂ jsou obsazÏeny v jednotlivyÂch oddõÂlech vyplneÏ nyÂch vyÂtiskuÊ celnõÂho
prohlaÂsÏenõÂ, souhlasõÂ.
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UÂ rÏednõÂ pomoc

CÏlaÂnek 9

(1) Pro zajisÏteÏ nõÂ plynuleÂho zbozÏoveÂho styku mezi smluvnõÂmi stranami a pro usnad-
neÏ nõÂ odhalovaÂnõÂ zaÂvad nebo porusÏovaÂnõÂ prÏedpisuÊ , si poskytnou celnõÂ uÂ rÏady teÏ chto zemõÂ na-
vzaÂ jem na pozÏaÂdaÂnõÂ - a pokud uvaÂzÏõÂ, zÏe je to v zaÂjmu druheÂ smluvnõÂ strany, z vlastnõÂho pod-
neÏ tu - vsÏechny informace, ktereÂ jsou k dispozici (vcÏetneÏ zpraÂv a zjisÏteÏ nõÂ vypracovanyÂch
spraÂvnõÂmi uÂ rÏady) a ktereÂ majõÂ vyÂznam pro rÏaÂdneÂ provaÂdeÏ nõÂ teÂto UÂ mluvy.

(2) UÂ rÏednõÂ pomoc je mozÏneÂ cÏaÂstecÏneÏ nebo zcela odmõÂtnout nebo odeprÏõÂt, pokud je
dozÏaÂdanaÂ zemeÏ toho naÂzoru, zÏe by tato pomoc byla na uÂ jmu jejõÂ bezpecÏnosti, verÏejneÂho po-
rÏaÂdku (ªorder publicª) nebo jinyÂch zaÂvazÏnyÂch zaÂjmuÊ , nebo zÏe by bylo porusÏeno vyÂrobnõÂ,
obchodnõÂ nebo profesnõÂ tajemstvõÂ.

(3) PrÏi odeprÏenõÂ nebo odmõÂtnutõÂ uÂ rÏednõÂ pomoci je trÏeba zÏaÂdajõÂcõÂ zemi neodkladneÏ
sdeÏ lit prÏõÂslusÏneÂ rozhodnutõÂ a jeho zduÊ vodneÏ nõÂ.

(4) PozÏaÂdaÂ-li celnõÂ uÂ rÏad neÏ ktereÂ zemeÏ o uÂrÏednõÂ pomoc, kterou by saÂm nemohl po-
skytnout, kdyby byl o ni pozÏaÂdaÂn, poukaÂzÏe na tuto skutecÏnost ve sveÂ zÏaÂdosti. Je na uvaÂzÏenõÂ
dozÏaÂdaneÂho celnõÂho uÂrÏadu, zda teÂto zÏaÂdosti vyhovõÂ.

(5) Informace zõÂskaneÂ podle odstavce 1 se smeÏ jõÂ pouzÏõÂt pouze pro uÂcÏely teÂto UÂ mluvy
a pozÏõÂvajõÂ ochrany, kterou informacõÂm tohoto druhu poskytuje vnitrostaÂtnõÂ praÂvo zemeÏ , kteraÂ
tyto informace obdrzÏela. Tyto informace se smeÏ jõÂ pouzÏõÂt pro jineÂ uÂcÏely pouze s põÂsemnyÂm
souhlasem celnõÂho uÂrÏadu, kteryÂ je poskytl, a s vyÂhradou omezenõÂ, kteraÂ tento uÂrÏad ulozÏil.

SmõÂsÏenyÂ vyÂbor

CÏlaÂnek 10

(1) Ustanovuje se SmõÂsÏenyÂ vyÂbor, v neÏ mzÏ je zastoupena kazÏdaÂ smluvnõÂ strana teÂto
UÂ mluvy.

(2) SmõÂsÏenyÂ vyÂbor jednaÂ za souhlasu vsÏech stran.

(3) SmõÂsÏenyÂ vyÂbor se schaÂzõÂ v prÏõÂpadeÏ potrÏeby, nejmeÂneÏ vsÏak jedenkraÂt rocÏneÏ . KazÏdaÂ
smluvnõÂ strana muÊ zÏe pozÏaÂdat o svolaÂnõÂ zasedaÂnõÂ.

(4) SmõÂsÏenyÂ vyÂbor si stanovõÂ jednacõÂ rÏaÂd, kteryÂ mezi jinyÂm upravuje svolaÂvaÂnõÂ zase-
daÂnõÂ, jmenovaÂnõÂ prÏedsedy a dobu jeho setrvaÂnõÂ ve funkci.

(5) SmõÂsÏenyÂ vyÂbor muÊ zÏe vytvaÂrÏet podvyÂbory a pracovnõÂ skupiny, ktereÂ mu prÏi plneÏ nõÂ
uÂkoluÊ napomaÂhajõÂ.

CÏlaÂnek 11

(1) UÂ kolem SmõÂsÏeneÂho vyÂboru je spravovat tuto UÂ mluvu a zabezpecÏovat jejõÂ rÏaÂdneÂ
provaÂdeÏ nõÂ. Aby mohl tuto cÏinnost vykonaÂvat, musõÂ byÂt smluvnõÂmi stranami pravidelneÏ infor-
movaÂn o praktickyÂch zkusÏenostech s pouzÏõÂvaÂnõÂm teÂto UÂ mluvy; SmõÂsÏenyÂ vyÂbor vyslovuje
doporucÏenõÂ a v prÏõÂpadech podle odstavce 3 prÏijõÂmaÂ usnesenõÂ.

(2) SmõÂsÏenyÂ vyÂbor doporucÏuje zejmeÂna:

a) zmeÏny teÂto UÂ mluvy;

b) vsÏechna ostatnõÂ opatrÏenõÂ, kteraÂ jsou potrÏebnaÂ k provaÂdeÏnõÂ UÂ mluvy.
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(3) SmõÂsÏenyÂ vyÂbor se usnese na zmeÏ naÂch dodatkuÊ k teÂto UÂ mluveÏ , na zjednodusÏenõÂch,
uvedenyÂch v cÏlaÂnku 4 odstavec 3 poslednõÂ pomlcÏka, jakozÏ i na pozvaÂnõÂ trÏetõÂm zemõÂm ve
smyslu cÏlaÂnku l odst.2, aby prÏistoupily k teÂto UÂ mluveÏ podle postupu v cÏl.1 1a. Mimo pozvaÂnõÂ
trÏetõÂm zemõÂm budou tato usnesenõÂ provaÂdeÏ na smluvnõÂmi stranami dle jejich vlastnõÂch praÂvnõÂch
prÏedpisuÊ .

(4) JestlizÏe prÏijal zaÂstupce neÏktereÂ smluvnõÂ strany ve SmõÂsÏeneÂm vyÂboru usnesenõÂ s
vyÂhradou splneÏ nõÂ uÂ stavnõÂch prÏedpokladuÊ , nabyÂvaÂ usnesenõÂ platnosti, pokud v neÏ m nenõÂ uve-
deno zÏaÂdneÂ datum, prvnõÂho dne druheÂho meÏ sõÂce po põÂsemneÂm oznaÂmenõÂ o zrusÏenõÂ vyÂhrady.

(5) UsnesenõÂ SmõÂsÏeneÂho vyÂboru ve smyslu odstavce 3, kteryÂm pozve trÏetõÂ zemi k prÏi-
stoupenõÂ k teÂto UÂ mluveÏ , bude dorucÏeno GeneraÂlnõÂmu sekretariaÂtu Rady EvropskyÂch spole-
cÏenstvõÂ, kteryÂ je oznaÂmõÂ prÏõÂslusÏneÂ trÏetõÂ zemi spolecÏneÏ se zneÏ nõÂm UÂ mluvy, platnyÂm k tomuto
dni.

(6) Po okamzÏiku uvedeneÂm v odstavci 5 prÏõÂslusÏnaÂ trÏetõÂ zemeÏ muÊ zÏe byÂt zastoupena
pozorovateli ve SmõÂsÏeneÂm vyÂboru, podvyÂborech a pracovnõÂch skupinaÂch.

PrÏistoupenõÂ trÏetõÂch zemõÂ

CÏlaÂnek 11a

(1) KazÏdaÂ trÏetõÂ zemeÏ , ktereÂ bude dorucÏeno prÏõÂslusÏneÂ pozvaÂnõÂ od depozitaÂrÏe UÂ mluvy
na zaÂkladeÏ usnesenõÂ SmõÂsÏeneÂho vyÂboru, se muÊ zÏe staÂt smluvnõÂ stranou teÂto UÂ mluvy.

(2) TrÏetõÂ zemeÏ pozvanaÂ k prÏistoupenõÂ se stane smluvnõÂ stranou teÂto UÂ mluvy ulozÏenõÂm
listiny o prÏistoupenõÂ u GeneraÂ lnõÂho sekretariaÂtu Rady EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ. K teÂto listineÏ
je nutno prÏipojit prÏeklad UÂ mluvy v uÂrÏednõÂm jazyce (uÂ rÏednõÂch jazycõÂch) prÏistupujõÂcõÂ trÏetõÂ ze-
meÏ .

(3) PrÏõÂstup nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti prvnõÂho dne druheÂho meÏ sõÂce po ulozÏenõÂ listiny o prÏistou-
penõÂ.

(4) DepozitaÂrÏ oznaÂmõÂ smluvnõÂm stranaÂm datum ulozÏenõÂ listiny o prÏistoupenõÂ i datum,
kdy prÏistoupenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti.

(5) DoporucÏenõÂ a usnesenõÂ, kteraÂ vyslovil, resp. na kteryÂch se usnesl SmõÂsÏenyÂ vyÂbor
dle cÏl.11 odstavce 2 a 3 mezi datem uvedenyÂm v odstavci 1 a datem, kdy prÏistoupenõÂ nabyÂvaÂ
uÂcÏinnosti, budou trÏetõÂ zemi pozvaneÂ k prÏistoupenõÂ teÂzÏ oznaÂmena GeneraÂlnõÂm sekretariaÂtem
Rady EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ.

PrÏijetõÂ teÏ chto dokumentuÊ je prÏedmeÏ tem prohlaÂsÏenõÂ v listineÏ o prÏistoupenõÂ nebo ve
zvlaÂsÏtnõÂ listineÏ , kteraÂ bude ulozÏena u GeneraÂ lnõÂho sekretariaÂtu Rady EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ
do sÏesti meÏ sõÂcuÊ po jejich oznaÂmenõÂ. Nebude-li prohlaÂsÏenõÂ ulozÏeno v teÂto lhuÊ teÏ , prÏistoupenõÂ se
stane neplatnyÂm.

ObecnaÂ a zaÂveÏrecÏnaÂ ustanovenõÂ

CÏlaÂnek 12

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana prÏijme vhodnaÂ opatrÏenõÂ, aby zabezpecÏila uÂcÏinneÂ a vyvaÂzÏeneÂ
provaÂdeÏ nõÂ teÂto UÂ mluvy, prÏicÏemzÏ se musõÂ braÂt ohled na nutnost co nejrozsaÂhlejsÏõÂho odstranÏ o-
vaÂnõÂ formalit, ktereÂ prÏepravu zbozÏõÂ zateÏ zÏujõÂ, a na to, aby se k vsÏestranneÂ spokojenosti vyrÏesÏi-
ly potõÂzÏe, ktereÂ vznikly prÏi uplatnÏ ovaÂnõÂ ustanovenõÂ teÂto UÂ mluvy.
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CÏlaÂnek 13

SmluvnõÂ strany se vzaÂjemneÏ informujõÂ o prÏedpisech, ktereÂ pro provaÂdeÏ nõÂ teÂto UÂ mluvy vydajõÂ.

CÏlaÂnek 14

Dodatky jsou soucÏaÂstõÂ teÂto UÂ mluvy.

CÏlaÂnek 15

(1) Tato UÂ mluva platõÂ jednak pro uÂzemõÂ, na kteryÂch se uplatnÏ uje smlouva o zalozÏenõÂ
EvropskeÂho hospodaÂrÏskeÂho spolecÏenstvõÂ a jejõÂ pravidla, a jednak pro uÂzemõÂ zemõÂ ESVO.

(2) Tato UÂ mluva platõÂ takeÂ pro KnõÂzÏectvõÂ LichtensÏtejnsko, pokud bude toto knõÂzÏectvõÂ
spojeno se SÏ vyÂcarskou konfederacõÂ smlouvou o celnõÂ unii.

CÏlaÂnek 16

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana muÊ zÏe prÏi dodrzÏenõÂ dvanaÂctimeÏ sõÂcÏnõÂ lhuÊ ty tuto UÂ mluvu vypoveÏ -
deÏ t; põÂsemnaÂ vyÂpoveÏ d' se musõÂ adresovat depozitaÂrÏi uvedeneÂmu v cÏlaÂnku 17, kteryÂ tuto vyÂpo-
veÏ d' oznaÂmõÂ vsÏem ostatnõÂm smluvnõÂm stranaÂm.

CÏlaÂnek 17

(1) Tato UÂ mluva nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1.ledna 1988, pokud smluvnõÂ strany ulozÏily
sveÂ listiny o prÏijetõÂ do 1. listopadu 1987 na GeneraÂ lnõÂm sekretariaÂtu Rady EvropskyÂch spole-
cÏenstvõÂ, kteryÂ plnõÂ roli depozitaÂrÏe.

(2) JestlizÏe nenabyde tato UÂ mluva platnosti dne 1. ledna 1988, nabyde platnosti prv-
nõÂho dne druheÂho meÏ sõÂce po ulozÏenõÂ poslednõÂ listiny o prÏijetõÂ.

(3) DepozitaÂrÏ oznaÂmõÂ smluvnõÂm stranaÂm datum ulozÏenõÂ listiny o prÏijetõÂ kazÏdeÂ smluvnõÂ
strany a datum nabytõÂ platnosti teÂto UÂ mluvy.

CÏlaÂnek 18

Tato UÂ mluva je sepsaÂna v prvopise v daÂnskeÂm, neÏ meckeÂm, anglickeÂm, finskeÂm, fran-
couzskeÂm, rÏeckeÂm, islandskeÂm, italskeÂm, holandskeÂm, norskeÂm, portugalskeÂm, sÏveÂdskeÂm a
sÏpaneÏ lskeÂm jazyce, prÏicÏemzÏ kazÏdeÂ zneÏ nõÂ je stejneÏ zaÂvazneÂ ; je ulozÏena v archivu GeneraÂ lnõÂho
sekretariaÂtu Rady EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ; tento sekretariaÂt dodaÂ kazÏdeÂ smluvnõÂ straneÏ jed-
nu oveÏ rÏenou kopii.
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Dodatek I

Vzory dle cÏlaÂnku 2 UÂ mluvy

Tento dodatek obsahuje naÂsledujõÂcõÂ vzory:

- PrÏõÂlohu 1: vzor tiskopisu JednotneÂho dokladu dle cÏlaÂnku 1, odstavce 1 põÂsm. a) dodatku II

- PrÏõÂlohu 2: vzor tiskopisu JednotneÂho dokladu dle cÏlaÂnku 1, odstavce 1 põÂsm. b) dodatku II

- PrÏõÂlohu 3: vzor tiskopisu doplnÏ kovyÂch listuÊ dle cÏlaÂnku 1, odstavce 2 põÂsm. a) dodatku II

- PrÏõÂlohu 4: vzor tiskopisu doplnÏ kovyÂch listuÊ dle cÏlaÂnku 1, odstavce 2 põÂsm. b) dodatku II



PrÏõÂloha 1
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU

1 D E K L A R A C ECÏ ESKAÂ REPUBLIKA
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1

1

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem 7 ReferencÏ nõÂ cÏ õÂslo

9 Osoba odpoveÏ dnaÂ za platebnõÂ styk cÏ .

10 PrvnõÂ zemeÏ 11 ZemeÏ obchodu
urcÏ enõÂ

13 S. Z. P.

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

16 ZemeÏ puÊ vodu 17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

20 DodacõÂ podmõÂnka19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky

30 UmõÂsteÏ nõÂ zbozÏ õÂ29 VyÂstupnõÂ celnõÂ uÂ rÏad

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Celkem:

RazõÂtko:

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE 1 8 8 0 0 IV/95 Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

VyÂsledek:

PrÏilozÏeneÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et:

OznacÏ enõÂ:

LhuÊ ta (poslednõÂ den):

Podpis:

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

26 Druh dopravy ve
vnitrozemõÂ

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi odjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

22 MeÏ na a celkovaÂ fakturovanaÂ cÏ aÂ stka 23 PrÏepocÏ õÂtacõÂ kurz 24 Druh obchodu

28 FinancÏ nõÂ a bankovnõÂ uÂ daje

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

49 OznacÏ enõÂ skladu

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

B UÂ CÏ ETNIÂ UÂ DAJE

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

D KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM ODESLAÂ NIÂ

48 Odklad platby

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

15 KoÂ d z. odesl. / vyÂ vozu 17 KoÂ d zemeÏ urcÏ enõÂ

a b a b
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E KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU
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2

2

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem 7 ReferencÏ nõÂ cÏ õÂslo

9 Osoba odpoveÏ dnaÂ za platebnõÂ styk cÏ .

10 PrvnõÂ zemeÏ 11 ZemeÏ obchodu
urcÏ enõÂ

13 S. Z. P.

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

16 ZemeÏ puÊ vodu 17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

20 DodacõÂ podmõÂnka19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky

30 UmõÂsteÏ nõÂ zbozÏ õÂ29 VyÂstupnõÂ celnõÂ uÂ rÏad

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Celkem

RazõÂtko:

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE 1 8 8 0 0 IV/95 Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

VyÂsledek:

PrÏilozÏeneÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et:

OznacÏ enõÂ:

LhuÊ ta (poslednõÂ den):

Podpis:

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

26 Druh dopravy ve
vnitrozemõÂ

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi odjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

22 MeÏ na a celkovaÂ fakturovanaÂ cÏ aÂ stka 23 PrÏepocÏ õÂtacõÂ kurz 24 Druh obchodu

28 FinancÏ nõÂ a bankovnõÂ uÂ daje

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

49 OznacÏ enõÂ skladu

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

B UÂ CÏ ETNIÂ UÂ DAJE

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

D KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM ODESLAÂ NIÂ

48 Odklad platby

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

15 KoÂ d z. odesl. / vyÂ vozu 17 KoÂ d zemeÏ urcÏ enõÂ

a b a b
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU

1 D E K L A R A C ECÏ ESKAÂ REPUBLIKA
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3

3

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem 7 ReferencÏ nõÂ cÏ õÂslo

9 Osoba odpoveÏ dnaÂ za platebnõÂ styk cÏ .

urcÏ enõÂ

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

16 ZemeÏ puÊ vodu 17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

20 DodacõÂ podmõÂnka19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky

30 UmõÂsteÏ nõÂ zbozÏ õÂ29 VyÂstupnõÂ celnõÂ uÂ rÏad

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Celkem

RazõÂtko:

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE 1 8 8 0 0 IV/95 Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

VyÂsledek:

PrÏilozÏeneÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et:

OznacÏ enõÂ:

LhuÊ ta (poslednõÂ den):

Podpis:

50 HlavnõÂ rucÏ itel cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

26 Druh dopravy ve
vnitrozemõÂ

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi odjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

22 MeÏ na a celkovaÂ fakturovanaÂ cÏ aÂ stka 23 PrÏepocÏ õÂtacõÂ kurz 24 Druh obchodu

28 FinancÏ nõÂ a bankovnõÂ uÂ daje

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

49 OznacÏ enõÂ skladu

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

B UÂ CÏ ETNIÂ UÂ DAJE

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

D KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM ODESLAÂ NIÂ

48 Odklad platby

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

15 KoÂ d z. odesl. / vyÂ vozu 17 KoÂ d zemeÏ urcÏ enõÂ

a b a b

10 PrvnõÂ zemeÏ 11 ZemeÏ obchodu 13 S. Z. P.
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU

1 D E K L A R A C ECÏ ESKAÂ REPUBLIKA
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4

4

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem

DUÊ LEZÏ ITEÂ UPOZORNEÏ NIÂ

PouzÏ õÂvaÂ -li se tento list vyÂ lucÏ neÏ K PROKAÂ ZAÂ NIÂ STATUTU ZBOZÏ IÂ SPOLECÏ ENSTVIÂ, NEPRÏ EPRA-
VOVANEÂ HO VE SPOLECÏ NEÂM TRANZITNIÂM REZÏ IMU, jsou k tomuto uÂ cÏ elu potrÏebneÂ uÂ daje
v odstavcõÂch 1, 2, 3, 5, 14, 31, 32, 35, 54 a prÏõÂpadneÏ v odstavcõÂch 4, 33, 38, 40 a 44.

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

55 PrÏeklaÂdky

F POTVRZENIÂ
PRÏ IÂSLUSÏ -
NYÂ CH
UÂ RÏ ADUÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

RazõÂtko:

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE 1 8 8 0 0 IV/95 Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

VyÂsledek:

PrÏilozÏeneÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et:

OznacÏ enõÂ:

LhuÊ ta (poslednõÂ den):

Podpis:

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi odjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

KoÂ d Z. Z.

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

D KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM ODESLAÂ NIÂ

38 VlastnõÂ hmotnost (kg)

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

MõÂsto a zemeÏ :

Pozn. znacÏ ka a st. prÏõÂsl. nov. dopr. prostrÏedku:

Kont (1) ZnacÏ . nov. kontejn.:

(1) Zapsat se musõÂ 1 pokud ANO a 0 pokud NE

NoveÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et: OznacÏ enõÂ:

Podpis: RazõÂtko:

MõÂsto a zemeÏ :

Pozn. znacÏ ka a st. prÏõÂsl. nov. dopr. prostrÏedku:

Kont (1) ZnacÏ . nov. kontejn.:

(1) Zapsat se musõÂ 1 pokud ANO a 0 pokud NE

NoveÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et: OznacÏ enõÂ:

Podpis: RazõÂtko:
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56 JineÂ udaÂ losti beÏ hem prÏepravy G POTVRZENIÂ PRÏ IÂSLUSÏ NYÂ CH UÂ RÏ ADUÊ

H DODATECÏ NAÂ KONTROLA (Pokud se tento list pouzÏ õÂvaÂ k prokaÂ zaÂnõÂ statutu E. S. u zbozÏ õÂ)

ZÏ AÂ DOST O DODATECÏ NOU KONTROLU

PoznaÂmky:

(1) HodõÂcõÂ se oznacÏ te krÏõÂzÏ kem

VYÂ SLEDEK DODATECÏ NEÂ KONTROLY

Tento doklad (1)

I KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM URCÏ ENIÂ (SPOLECÏ NYÂ TRANZITNIÂ REZÏ IM)

Datum dodaÂ nõÂ:

Kontrola zaÂ veÏ r:

PoznaÂmky:

List cÏ . 5 poslaÂn zpeÏ t

dne

zaevidovaÂno pod

cÏ .

Podpis: RazõÂtko:

byl celnõÂm uÂ rÏadem v neÏ m uvedenyÂm oveÏ rÏen a obsazÏeneÂ uÂ daje jsou spraÂ vneÂ .

neodpovõÂdaÂ pozÏadavkuÊ m kladenyÂm na jeho pravost a spraÂ vnost
(viz prÏipojeneÂ poznaÂ mky).

PozÏaduje se dodatecÏ neÂ provedenõÂ kontroly pravosti a spraÂ vnosti tohoto dokladu a uÂ dajuÊ
v neÏ m uvedenyÂch.

MõÂsto a datum:
Podpis: RazõÂtko:

MõÂsto a datum:
Podpis: RazõÂtko:

SkutkovaÂ podstata a prÏijataÂ opatrÏenõÂ
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1 D E K L A R A C ECÏ ESKAÂ REPUBLIKA

Zp
eÏt

ny
Â

lis
t-

Sp
ol

ec
Ïn

yÂ
tr

an
zi

tn
õÂr

ez
Ïim

5

5

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

Tilbagesendes til: ZuruÈ cksenden an: Palautetaan: Odoslat' do:

e'pistrepe's e'iB: Return to: Tibakesendes til: Odeslat do:

Renvoyer aÁ : Rinviare a: Endursendist til: OdosøacÂ do:

Terugzenden aan: Devolver a: AÊ tersendast till: VisszakuÈ lde. ndoÈ :

17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

55 PrÏeklaÂdky

F POTVRZENIÂ
PRÏ IÂSLUSÏ -
NYÂ CH
UÂ RÏ ADUÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

RazõÂtko:

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE 1 8 8 0 0 IV/95 Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

VyÂsledek:

PrÏilozÏeneÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et:

OznacÏ enõÂ:

LhuÊ ta (poslednõÂ den):

Podpis:

50 HlavnõÂ rucÏ itel cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi odjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

KoÂ d Z. Z.

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

D KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM ODESLAÂ NIÂ

38 VlastnõÂ hmotnost (kg)

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

MõÂsto a zemeÏ :

Pozn. znacÏ ka a st. prÏõÂsl. nov. dopr. prostrÏedku:

Kont (1) ZnacÏ . nov. kontejn.:

(1) Zapsat se musõÂ 1 pokud ANO a 0 pokud NE

NoveÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et: OznacÏ enõÂ:

Podpis: RazõÂtko:

MõÂsto a zemeÏ :

Pozn. znacÏ ka a st. prÏõÂsl. nov. dopr. prostrÏedku:

Kont (1) ZnacÏ . nov. kontejn.:

(1) Zapsat se musõÂ 1 pokud ANO a 0 pokud NE

NoveÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et: OznacÏ enõÂ:

Podpis: RazõÂtko:
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56 JineÂ udaÂ losti beÏ hem prÏepravy G POTVRZENIÂ PRÏ IÂSLUSÏ NYÂ CH UÂ RÏ ADUÊ

POTVRZENIÂ O PRÏ EDLOZÏ ENIÂ (VyplnÏ uje deklarant nebo jeho zaÂ stupce prÏed prÏedlozÏenõÂm cel. uÂ rÏadu urcÏ enõÂ)

RazõÂtko
cel. uÂ rÏadu urcÏ enõÂ:

(naÂ zev a zemeÏ )

doklad byl prÏedlozÏen

Potvrzuje se, zÏ e celnõÂm uÂ rÏadem ___________________________________________________________________________________

pod cÏ . ______________________________________________________ vydanyÂ _______________________________________
a u zaÂ silky zbozÏ õÂ v neÏ m deklarovaneÂ nebyly zatõÂm zjisÏ teÏ ny zÏaÂdneÂ zaÂ vady

Datum: Podpis:

I KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM URCÏ ENIÂ (SPOLECÏ NYÂ TRANZITNIÂ REZÏ IM)

Datum dodaÂ nõÂ:

Kontrola zaÂ veÏ r:

PoznaÂmky:

List cÏ . 5 poslaÂn zpeÏ t

dne

zaevidovaÂno pod

cÏ .

Podpis: RazõÂtko:

SkutkovaÂ podstata a prÏijataÂ opatrÏenõÂ
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J KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM URCÏ ENIÂ
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD URCÏ ENIÂ

1 D E K L A R A C ECÏ ESKAÂ REPUBLIKA

Vy
Ât

is
k

pr
o

ze
m

iu
rcÏ

en
õÂ

6

6

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem 7 ReferencÏ nõÂ cÏ õÂslo

9 Osoba odpoveÏ dnaÂ za platebnõÂ styk cÏ .

puÊ vodu /vyÂ roby

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

16 ZemeÏ puÊ vodu 17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

20 DodacõÂ podmõÂnka19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky

30 UmõÂsteÏ nõÂ zbozÏ õÂ29 VstupnõÂ celnõÂ uÂ rÏad

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Celkem:

RazõÂtko:

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE 1 8 8 0 0 IV/95 Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

26 Druh dopravy ve
vnitrozemõÂ

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi prÏõÂjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

22 MeÏ na a celkovaÂ fakturovanaÂ cÏ aÂ stka 23 PrÏepocÏ õÂtacõÂ kurz 24 Druh obchodu

28 FinancÏ nõÂ a bankovnõÂ uÂ daje

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

49 OznacÏ enõÂ skladu

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

B UÂ CÏ ETNIÂ UÂ DAJE

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

J KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM URCÏ ENIÂ

48 Odklad platby

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

42 Cena za polozÏku

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

15 KoÂ d z. odesl. / vyÂ vozu 17 KoÂ d zemeÏ urcÏ enõÂ

a b a b

10 PoslednõÂ zemeÏ 11 ZemeÏ obchodu 12 UÂ daje o hodnoteÏ 13 S. Z. P.
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD URCÏ ENIÂ

1 D E K L A R A C ECÏ ESKAÂ REPUBLIKA

Vy
Ât

is
k

pr
o

st
at

is
tik

u
ze

m
eÏ

ur
cÏe

nõÂ

7

7

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem 7 ReferencÏ nõÂ cÏ õÂslo

9 Osoba odpoveÏ dnaÂ za platebnõÂ styk cÏ .

puÊ vodu /vyÂ roby

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

16 ZemeÏ puÊ vodu 17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

20 DodacõÂ podmõÂnka19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky

30 UmõÂsteÏ nõÂ zbozÏ õÂ29 VstupnõÂ celnõÂ uÂ rÏad

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Celkem:

RazõÂtko:

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE 1 8 8 0 0 IV/95 Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

26 Druh dopravy ve
vnitrozemõÂ

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi prÏõÂjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

22 MeÏ na a celkovaÂ fakturovanaÂ cÏ aÂ stka 23 PrÏepocÏ õÂtacõÂ kurz 24 Druh obchodu

28 FinancÏ nõÂ a bankovnõÂ uÂ daje

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

49 OznacÏ enõÂ skladu

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

B UÂ CÏ ETNIÂ UÂ DAJE

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

J KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM URCÏ ENIÂ

48 Odklad platby

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

42 Cena za polozÏku

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

15 KoÂ d z. odesl. / vyÂ vozu 17 KoÂ d zemeÏ urcÏ enõÂ

a b a b

10 PoslednõÂ zemeÏ 11 ZemeÏ obchodu 12 UÂ daje o hodnoteÏ 13 S. Z. P.
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD URCÏ ENIÂ

1 D E K L A R A C ECÏ ESKAÂ REPUBLIKA

Vy
Ât

is
k

pr
o

pr
ÏõÂj

em
ce

8

8

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem 7 ReferencÏ nõÂ cÏ õÂslo

9 Osoba odpoveÏ dnaÂ za platebnõÂ styk cÏ .

puÊ vodu /vyÂ roby

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

16 ZemeÏ puÊ vodu 17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

20 DodacõÂ podmõÂnka19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky

30 UmõÂsteÏ nõÂ zbozÏ õÂ29 VstupnõÂ celnõÂ uÂ rÏad

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Celkem:

RazõÂtko:

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE 1 8 8 0 0 IV/95 Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

26 Druh dopravy ve
vnitrozemõÂ

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi prÏõÂjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

22 MeÏ na a celkovaÂ fakturovanaÂ cÏ aÂ stka 23 PrÏepocÏ õÂtacõÂ kurz 24 Druh obchodu

28 FinancÏ nõÂ a bankovnõÂ uÂ daje

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

49 OznacÏ enõÂ skladu

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

B UÂ CÏ ETNIÂ UÂ DAJE

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

J KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM URCÏ ENIÂ

48 Odklad platby

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

42 Cena za polozÏku

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

15 KoÂ d z. odesl. / vyÂ vozu 17 KoÂ d zemeÏ urcÏ enõÂ

a b a b

10 PoslednõÂ zemeÏ 11 ZemeÏ obchodu 12 UÂ daje o hodnoteÏ 13 S. Z. P.
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU / URCÏ ENIÂ

1 D E K L A R A C ECÏ ESKAÂ REPUBLIKA

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem 7 ReferencÏ nõÂ cÏ õÂslo

9 Osoba odpoveÏ dnaÂ za platebnõÂ styk cÏ .

z puÊ v. /vyÂ roby

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

16 ZemeÏ puÊ vodu 17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

20 DodacõÂ podmõÂnka19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky / vyklaÂdky

30 UmõÂsteÏ nõÂ zbozÏ õÂ29 VyÂstupnõÂ / vstupnõÂ celnõÂ uÂ rÏad

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Celkem:

RazõÂtko:

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE 1 4 4 0 0 IV/95 Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

26 Druh dopravy ve
vnitrozemõÂ

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi odjezdu / prÏõÂjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

22 MeÏ na a celkovaÂ fakturovanaÂ cÏ aÂ stka 23 PrÏepocÏ õÂtacõÂ kurz 24 Druh obchodu

28 FinancÏ nõÂ a bankovnõÂ uÂ daje

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

49 OznacÏ enõÂ skladu

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

B UÂ CÏ ETNIÂ UÂ DAJE

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

D/J KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU / URCÏ ENIÂ

48 Odklad platby

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

42 Cena za polozÏku

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

15 KoÂ d z. odesl. / vyÂ vozu 17 KoÂ d zemeÏ urcÏ enõÂ

a b a b

VyÂsledek:

PrÏilozÏeneÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et:

OznacÏ enõÂ:

LhuÊ ta (poslednõÂ den):

Podpis:

Vy
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pr
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m

iu
rcÏ

en
õÂ

Vy
Ât

is
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õÂ/
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1 6

1 6

10 PrvnõÂ z urcÏ ./posl. 11 ZemeÏ obchodu 12 UÂ daje o hodnoteÏ 13 S. Z. P.
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E / J KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU / URCÏ ENIÂ
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU / URCÏ ENIÂ

1 D E K L A R A C ECÏ ESKAÂ REPUBLIKA

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem 7 ReferencÏ nõÂ cÏ õÂslo

9 Osoba odpoveÏ dnaÂ za platebnõÂ styk cÏ .

/vyÂ roby

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

16 ZemeÏ puÊ vodu 17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

20 DodacõÂ podmõÂnka19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky / vyklaÂdky

30 UmõÂsteÏ nõÂ zbozÏ õÂ29 VyÂstupnõÂ / vstupnõÂ celnõÂ uÂ rÏad

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Celkem:

RazõÂtko:

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE 1 4 4 0 0 IV/95 Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

26 Druh dopravy ve
vnitrozemõÂ

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi odjezdu / prÏõÂjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

22 MeÏ na a celkovaÂ fakturovanaÂ cÏ aÂ stka 23 PrÏepocÏ õÂtacõÂ kurz 24 Druh obchodu

28 FinancÏ nõÂ a bankovnõÂ uÂ daje

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

49 OznacÏ enõÂ skladu

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

B UÂ CÏ ETNIÂ UÂ DAJE

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

D/J KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU / URCÏ ENIÂ

48 Odklad platby

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

42 Cena za polozÏku

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

15 KoÂ d z. odesl. / vyÂ vozu 17 KoÂ d zemeÏ urcÏ enõÂ

a b a b

VyÂsledek:

PrÏilozÏeneÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et:

OznacÏ enõÂ:

LhuÊ ta (poslednõÂ den):

Podpis:

Vy
Ât

is
k

pr
o

st
at

is
tik

u
ze

m
eÏ

ur
cÏe

nõÂ

Vy
Ât

is
k

pr
o

st
at

is
tik

u
ze

m
eÏ

od
es

laÂ
nõÂ

/
vy

Âv
oz

u

2 7

2 7

z. puÊ v.
10 PrvnõÂ z. urcÏ ./posl. 11 ZemeÏ obchodu 12 UÂ daje o hodnoteÏ 13 S. Z. P.
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU / URCÏ ENIÂ

1 D E K L A R A C ECÏ ESKAÂ REPUBLIKA

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem 7 ReferencÏ nõÂ cÏ õÂslo

9 Osoba odpoveÏ dnaÂ za platebnõÂ styk cÏ .

/vyÂ roby

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

16 ZemeÏ puÊ vodu 17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

20 DodacõÂ podmõÂnka19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky / vyklaÂdky

30 UmõÂsteÏ nõÂ zbozÏ õÂ29 VyÂstupnõÂ / vstupnõÂ celnõÂ uÂ rÏad

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Celkem:

RazõÂtko:

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE 1 4 4 0 0 IV/95 Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

26 Druh dopravy ve
vnitrozemõÂ

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi odjezdu / prÏõÂjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

22 MeÏ na a celkovaÂ fakturovanaÂ cÏ aÂ stka 23 PrÏepocÏ õÂtacõÂ kurz 24 Druh obchodu

28 FinancÏ nõÂ a bankovnõÂ uÂ daje

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

49 OznacÏ enõÂ skladu

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

B UÂ CÏ ETNIÂ UÂ DAJE

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

D/J KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU / URCÏ ENIÂ

48 Odklad platby

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

42 Cena za polozÏku

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

15 KoÂ d z. odesl. / vyÂ vozu 17 KoÂ d zemeÏ urcÏ enõÂ

a b a b

VyÂsledek:

PrÏilozÏeneÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et:

OznacÏ enõÂ:

LhuÊ ta (poslednõÂ den):

Podpis:

Vy
Ât

is
k

pr
o

pr
ÏõÂj

em
ce

Vy
Ât

is
k

pr
o

od
es

õÂla
te

le
/

vy
Âv

oz
ce

83

83

z. puÊ v.
10 PrvnõÂ z. urcÏ ./posl. 11 ZemeÏ obchodu 12 UÂ daje o hodnoteÏ 13 S. Z. P.
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU / URCÏ ENIÂ

1 D E K L A R A C E

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem

DUÊ LEZÏ ITEÂ UPOZORNEÏ NIÂ

PouzÏ õÂvaÂ -li se tento list vyÂ lucÏ neÏ K PROKAÂ ZAÂ NIÂ STATUTU ZBOZÏ IÂ SPOLECÏ ENSTVIÂ, NEPRÏ EPRA-
VOVANEÂ HO VE SPOLECÏ NEÂM TRANZITNIÂM REZÏ IMU, jsou k tomuto uÂ cÏ elu potrÏebneÂ uÂ daje
v odstavcõÂch 1, 2, 3, 5, 14, 31, 32, 35, 54 a prÏõÂpadneÏ v odstavcõÂch 4, 33, 38, 40 a 44.

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky / vyklaÂdky

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

55 PrÏeklaÂdky

F POTVRZENIÂ
PRÏ IÂSLUSÏ -
NYÂ CH
UÂ RÏ ADUÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

RazõÂtko:

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE 1 4 4 0 0 IV/95 Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

VyÂsledek:

PrÏilozÏeneÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et:

OznacÏ enõÂ:

LhuÊ ta (poslednõÂ den):

Podpis:

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi odjezdu / prÏõÂjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

KoÂ d Z. Z.

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

D/J KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU / URCÏ ENIÂ

38 VlastnõÂ hmotnost (kg)

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

MõÂsto a zemeÏ :

Pozn. znacÏ ka a st. prÏõÂsl. nov. dopr. prostrÏedku:

Kont (1) ZnacÏ . nov. kontejn.:

(1) Zapsat se musõÂ 1 pokud ANO a 0 pokud NE

NoveÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et: OznacÏ enõÂ:

Podpis: RazõÂtko:

MõÂsto a zemeÏ :

Pozn. znacÏ ka a st. prÏõÂsl. nov. dopr. prostrÏedku:

Kont (1) ZnacÏ . nov. kontejn.:

(1) Zapsat se musõÂ 1 pokud ANO a 0 pokud NE

NoveÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et: OznacÏ enõÂ:

Podpis: RazõÂtko:

CÏ ESKAÂ REPUBLIKA
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nõÂ

4 5

4 5

Tilbagesendes til: ZuruÈ cksenden an: Palautetaan: Odoslat' do:

e'pistrepe's e'iB: Return to: Tibakesendes til: Odeslat do:

Renvoyer aÁ : Rinviare a: Endursendist til: OdosøacÂ do:

Terugzenden aan: Devolver a: AÊ tersendast till: VisszakuÈ ldendoÈ :
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56 JineÂ udaÂ losti beÏ hem prÏepravy G POTVRZENIÂ PRÏ IÂSLUSÏ NYÂ CH UÂ RÏ ADUÊ

H DODATECÏ NAÂ KONTROLA (Pokud se tento list pouzÏ õÂvaÂ k prokaÂ zaÂnõÂ statutu E. S. u zbozÏ õÂ)

ZÏ AÂ DOST O DODATECÏ NOU KONTROLU

PoznaÂmky:

POTVRZENIÂ O PRÏ EDLOZÏ ENIÂ (VyplnÏ uje deklarant nebo jeho zaÂ stupce prÏed prÏedlozÏenõÂm cel. uÂ rÏadu urcÏ enõÂ)

RazõÂtko
cel. uÂ rÏadu urcÏ enõÂ:

(naÂ zev a zemeÏ )

doklad byl prÏedlozÏen

Potvrzuje se, zÏ e celnõÂm uÂ rÏadem ___________________________________________________________________________________

pod cÏ . ______________________________________________________ vydanyÂ _______________________________________
a u zaÂ silky zbozÏ õÂ v neÏ m deklarovaneÂ nebyly zatõÂm zjisÏ teÏ ny zÏaÂdneÂ zaÂ vady

Datum: Podpis:

(1) HodõÂcõÂ se oznacÏ te krÏõÂzÏ kem

VYÂ SLEDEK DODATECÏ NEÂ KONTROLY

Tento doklad (1)

I KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM URCÏ ENIÂ (SPOLECÏ NYÂ TRANZITNIÂ REZÏ IM)

Datum dodaÂ nõÂ:

Kontrola zaÂ veÏ r:

PoznaÂmky:

List cÏ . 5 poslaÂn zpeÏ t

dne

zaevidovaÂno pod

cÏ .

Podpis: RazõÂtko:

byl celnõÂm uÂ rÏadem v neÏ m uvedenyÂm oveÏ rÏen a obsazÏeneÂ uÂ daje jsou spraÂ vneÂ .

neodpovõÂdaÂ pozÏadavkuÊ m kladenyÂm na jeho pravost a spraÂ vnost
(viz prÏipojeneÂ poznaÂ mky).

PozÏaduje se dodatecÏ neÂ provedenõÂ kontroly pravosti a spraÂ vnosti tohoto dokladu a uÂ dajuÊ
v neÏ m uvedenyÂch.

MõÂsto a datum:
Podpis: RazõÂtko:

MõÂsto a datum:
Podpis: RazõÂtko:

SkutkovaÂ podstata a prÏijataÂ opatrÏenõÂ
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU

1 D E K L A R A C E

3 Tiskopisy

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE DOPLNÏ KOVAÂ 2 8 8 0 0 IV/95

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

CÏ ESKAÂ REPUBLIKA

C BIS

1
ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy

a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

Celkem za prvnõÂ polozÏ ku: Celkem za druhou polozÏku:

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

1 VyÂtisk pro zemi
odeslaÂ nõÂ / vyÂvozu

Celk. soucÏ et:Celkem za trÏetõÂ polozÏku:

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP Druh CÏ aÂ stka ZP CELKOVYÂ SOUCÏ ET

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU

1 D E K L A R A C E

3 Tiskopisy

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE DOPLNÏ KOVAÂ 2 8 8 0 0 IV/95

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

CÏ ESKAÂ REPUBLIKA

C BIS

2
ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy

a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

Celkem za prvnõÂ polozÏ ku: Celkem za druhou polozÏku:

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

2
VyÂtisk pro statistiku zemeÏ

odeslaÂ nõÂ / vyÂvozu

Celk. soucÏ et:Celkem za trÏetõÂ polozÏku:

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP Druh CÏ aÂ stka ZP CELKOVYÂ SOUCÏ ET

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU

1 D E K L A R A C E

3 Tiskopisy

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE DOPLNÏ KOVAÂ 2 8 8 0 0 IV/95

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

CÏ ESKAÂ REPUBLIKA

C BIS

3
ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy

a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

Celkem za prvnõÂ polozÏ ku: Celkem za druhou polozÏku:

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

3
VyÂtisk pro

odesilatele / vyÂvozce

Celk. soucÏ et:Celkem za trÏetõÂ polozÏku:

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP Druh CÏ aÂ stka ZP CELKOVYÂ SOUCÏ ET

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU

1 D E K L A R A C E

3 Tiskopisy

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE DOPLNÏ KOVAÂ 2 8 8 0 0 IV/95

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

CÏ ESKAÂ REPUBLIKA

C BIS

4
ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy

a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

KoÂ d Z. Z.

38 VlastnõÂ hmotnost (kg)

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

KoÂ d Z. Z.

38 VlastnõÂ hmotnost (kg)

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

4 VyÂtisk pro celnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

KoÂ d Z. Z.

38 VlastnõÂ hmotnost (kg)

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU

1 D E K L A R A C E

3 Tiskopisy

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE DOPLNÏ KOVAÂ 2 8 8 0 0 IV/95

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

CÏ ESKAÂ REPUBLIKA

C BIS

5
ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy

a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

KoÂ d Z. Z.

38 VlastnõÂ hmotnost (kg)

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

KoÂ d Z. Z.

38 VlastnõÂ hmotnost (kg)

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

5 ZpeÏ tnyÂ list - SpolecÏ nyÂ
tranzitnõÂ rezÏ im

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

KoÂ d Z. Z.

38 VlastnõÂ hmotnost (kg)

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD URCÏ ENIÂ

1 D E K L A R A C E

3 Tiskopisy

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE DOPLNÏ KOVAÂ 2 8 8 0 0 IV/95

8 PrÏõÂjemce

CÏ ESKAÂ REPUBLIKA

C BIS

6
ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy

a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

42 Cena za polozÏku

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

42 Cena za polozÏku

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

Celkem za prvnõÂ polozÏ ku: Celkem za druhou polozÏku:

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

6 VyÂtisk pro zemi urcÏ enõÂ

Celk. soucÏ et:Celkem za trÏetõÂ polozÏku:

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

42 Cena za polozÏku

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP Druh CÏ aÂ stka ZP CELKOVYÂ SOUCÏ ET

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD URCÏ ENIÂ

1 D E K L A R A C E

3 Tiskopisy

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE DOPLNÏ KOVAÂ 2 8 8 0 0 IV/95

8 PrÏõÂjemce

CÏ ESKAÂ REPUBLIKA

C BIS

7
ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy

a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

42 Cena za polozÏku

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

42 Cena za polozÏku

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

Celkem za prvnõÂ polozÏ ku: Celkem za druhou polozÏku:

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

7 VyÂtisk pro statistiku
zemeÏ urcÏ enõÂ

Celk. soucÏ et:Celkem za trÏetõÂ polozÏku:

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

42 Cena za polozÏku

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP Druh CÏ aÂ stka ZP CELKOVYÂ SOUCÏ ET

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD URCÏ ENIÂ

1 D E K L A R A C E

3 Tiskopisy

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE DOPLNÏ KOVAÂ 2 8 8 0 0 IV/95

8 PrÏõÂjemce

CÏ ESKAÂ REPUBLIKA

C BIS

8
ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy

a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

42 Cena za polozÏku

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

42 Cena za polozÏku

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

Celkem za prvnõÂ polozÏ ku: Celkem za druhou polozÏku:

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

8 VyÂtisk pro prÏõÂjemce

Celk. soucÏ et:Celkem za trÏetõÂ polozÏku:

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

42 Cena za polozÏku

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP Druh CÏ aÂ stka ZP CELKOVYÂ SOUCÏ ET

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU / URCÏ ENIÂ

1 D E K L A R A C E

3 Tiskopisy

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE DOPLNÏ KOVAÂ 2 4 4 0 0 IV/95

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce 8 PrÏõÂjemce cÏ .

CÏ ESKAÂ REPUBLIKA

C BIS

1 6
ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy

a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

42 Cena za polozÏku

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

42 Cena za polozÏku

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

Celkem za prvnõÂ polozÏ ku: Celkem za druhou polozÏku:

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

1

6

VyÂtisk pro zemi
odeslaÂ nõÂ / vyÂvozu

VyÂtisk pro zemi
urcÏ enõÂ

Celk. soucÏ et:Celkem za trÏetõÂ polozÏku:

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

42 Cena za polozÏku

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP Druh CÏ aÂ stka ZP CELKOVYÂ SOUCÏ ET

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP



SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 174 / 1996Strana 1732 CÏ aÂstka 49

A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU / URCÏ ENIÂ

1 D E K L A R A C E

3 Tiskopisy

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE DOPLNÏ KOVAÂ 2 4 4 0 0 IV/95

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce 8 PrÏõÂjemce cÏ .

CÏ ESKAÂ REPUBLIKA

C BIS

2 7
ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy

a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

42 Cena za polozÏku

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

42 Cena za polozÏku

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

Celkem za prvnõÂ polozÏ ku: Celkem za druhou polozÏku:

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

2

7

VyÂtisk pro statistiku zemeÏ
odeslaÂ nõÂ / vyÂvozu

VyÂtisk pro statistiku
zemeÏ urcÏ enõÂ

Celk. soucÏ et:Celkem za trÏetõÂ polozÏku:

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

42 Cena za polozÏku

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP Druh CÏ aÂ stka ZP CELKOVYÂ SOUCÏ ET

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU / URCÏ ENIÂ

1 D E K L A R A C E

3 Tiskopisy

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE DOPLNÏ KOVAÂ 2 4 4 0 0 IV/95

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce 8 PrÏõÂjemce cÏ .

CÏ ESKAÂ REPUBLIKA

C BIS

3 8
ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy

a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

42 Cena za polozÏku

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

42 Cena za polozÏku

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

Celkem za prvnõÂ polozÏ ku: Celkem za druhou polozÏku:

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

3

8

VyÂtisk pro
odesõÂlatele / vyÂvozce

VyÂtisk pro
prÏõÂjemce

Celk. soucÏ et:Celkem za trÏetõÂ polozÏku:

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

42 Cena za polozÏku

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP Druh CÏ aÂ stka ZP CELKOVYÂ SOUCÏ ET

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU

1 D E K L A R A C E

3 Tiskopisy

JEDNOTNAÂ CELNIÂ DEKLARACE DOPLNÏ KOVAÂ 2 4 4 0 0 IV/95

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

CÏ ESKAÂ REPUBLIKA

C BIS

4 5
ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy

a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

38 VlastnõÂ hmotnost (kg)

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

38 VlastnõÂ hmotnost (kg)

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

4

5

VyÂtisk pro
celnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ

ZpeÏ tnyÂ list - SpolecÏ nyÂ
tranzitnõÂ rezÏ im

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

38 VlastnõÂ hmotnost (kg)

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

Tisk povolen GRÏ C P Tisk M. Peroutka
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Dodatek II

Tisk, vyplnÏ ovaÂnõÂ a pouzÏõÂvaÂnõÂ JednotneÂho dokladu

Tisk JednotneÂho dokladu

CÏlaÂnek 1

(1) AnizÏ by byla jakkoliv dotcÏena mozÏnost pouzÏõÂvat dõÂlcÏõÂ sady podle prÏõÂlohy 3 k to-
muto dodatku, sklaÂdajõÂ se tiskopisy JednotneÂho dokladu z osmi vyÂtiskuÊ , a to

- a) bud' v sadaÂch po osmi po sobeÏ jdoucõÂch vyÂtiscõÂch podle vzoru v prÏõÂloze 1 k dodatku I,

- b) nebo, zvlaÂsÏteÏ pak v prÏõÂpadeÏ , kdyzÏ se pro vystavenõÂ a vyplnÏ ovaÂnõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ po-
uzÏõÂvaÂ zarÏõÂzenõÂ na zpracovaÂnõÂ dat, ve dvou sadaÂch po cÏtyrÏech po sobeÏ jdoucõÂch vyÂtiscõÂch
podle vzoru v prÏõÂloze 2 k dodatku I.

(2) JednotnyÂ doklad muÊ zÏe byÂt prÏõÂpadneÏ doplneÏ n doplnÏ kovyÂmi listy, a to

- a) v sadaÂch po osmi po sobeÏ jdoucõÂch vyÂtiscõÂch podle vzoru v prÏõÂloze 3 k dodatku I,

- b) nebo ve dvou sadaÂch po cÏtyrÏech po sobeÏ jdoucõÂch vyÂtiscõÂch podle vzoru v prÏõÂloze 4 k
dodatku I.

(3) OdchylneÏ od odstavce 2 nemusõÂ smluvnõÂ strany pouzÏõÂvaÂnõÂ doplnÏ kovyÂch listuÊ po-
volit v tom prÏõÂpadeÏ , jestlizÏe se k vyplneÏ nõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ pouzÏõÂvajõÂ zarÏõÂzenõÂ na zpracovaÂnõÂ
dat, kteraÂ celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ vytisknou.

(4) ZuÂcÏastneÏ nõÂ mohou nechat vytisknout sady tiskopisuÊ , ktereÂ obsahujõÂ pouze takoveÂ
vyÂtisky podle vzoruÊ v dodatku I, ktereÂ potrÏebujõÂ pro svaÂ celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ.

(5) Do leveÂho hornõÂho rohu tiskopisu mohou nechat smluvnõÂ strany natisknout uÂdaj,
oznacÏujõÂcõÂ prÏõÂslusÏnou smluvnõÂ stranu. Bude-li uÂ rÏaduÊ m druheÂ smluvnõÂ strany prÏedlozÏena tako-
vaÂto dokumentace, nebraÂnõÂ tento uÂdaj prÏijetõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ.

CÏlaÂnek 2

(1) Tiskopisy musõÂ byÂt vytisÏteÏny na samopropisnyÂ psacõÂ papõÂr o hmotnosti jednoho
cÏtverecÏnõÂho metru nejmeÂneÏ 40 gramuÊ . Tento papõÂr musõÂ byÂt vyrobenyÂ tak, aby uÂdaje na
prÏednõÂ straneÏ nezteÏ zÏovaly cÏitelnost uÂdajuÊ na zadnõÂ straneÏ a nesmõÂ se prÏi normaÂlnõÂm pouzÏõÂvaÂnõÂ
ani trhat, ani macÏkat. Pro vsÏechny vyÂtisky se musõÂ pouzÏõÂt bõÂlyÂ papõÂr. Na vyÂtiscõÂch pouzÏõÂvanyÂch
pro tranzitt (1, 4, 5 a 7), majõÂ vsÏak odstavec cÏ. 1 ( s vyjõÂmkou strÏednõÂ cÏaÂsti) 2, 3, 4, 5, 6, 8, 15,
17, 18, 19, 21, 25, 27, 31, 32, 33 (prvnõÂ dõÂlcÏõÂ odstavec vlevo), 35, 38, 40, 44, 50, 51, 52, 53,
55 a 56, zelenyÂ zaÂklad. Tiskopisy se tisknou v zeleneÂ barveÏ .

(1a) JednotliveÂ vyÂtisky tiskopisuÊ jsou barevneÏ oznacÏeneÂ takto:

- a) na tiskopisech podle vzoruÊ v prÏõÂloze 1 a 3 k dodatku I jsou

- vyÂtisky 1,2,3 a 5 opatrÏeneÂ podeÂl praveÂho okraje plnyÂm cÏervenyÂm, zelenyÂm, zÏlutyÂm poprÏ.
modryÂm pruhem,

- vyÂtisky 4,6,7 a 8 opatrÏeneÂ podeÂl praveÂho okraje prÏerusÏovanyÂm modryÂm, cÏervenyÂm, zele-
nyÂm poprÏ. zÏlutyÂm pruhem,

- b) na tiskopisech podle vzoruÊ v prÏõÂloze 2 a 4 k dodatku I jsou vyÂtisky 1/6, 2/7, 3/8 a 4/5
opatrÏeneÂ podeÂl praveÂho okraje plnyÂm a vpravo od neÏ ho prÏerusÏovanyÂm cÏervenyÂm, zelenyÂm,
zÏlutyÂm poprÏ. modryÂm pruhem.
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Tyto pruhy jsou sÏirokeÂ prÏiblizÏneÏ 3 mm. PrÏerusÏovanyÂ pruh se sklaÂdaÂ z rÏady cÏtverecÏkuÊ o deÂlce
strany 3 mm a z mezer mezi nimi v deÂlce 3 mm.

(2) V prÏõÂloze 1 jsou uvedeny vyÂtisky, na nichzÏ se musõÂ objevit zaÂznamy propsaneÂ na
tiskopisech. VyÂtisky, na nichzÏ se musõÂ objevit zaÂznamy propsaneÂ v doplnÏ kovyÂch listech, jsou
uvedeny v prÏõÂloze 2.

(3) Tiskopisy majõÂ formaÂt o rozmeÏ rech 210 x 297 mm, prÏicÏemzÏ jsou prÏõÂpustneÂ od-
chylky v rozsahu od - 5 azÏ po + 8 mm.

(4) SmluvnõÂ strany mohou stanovit, zÏe tiskopisy musõÂ obsahovat jmeÂno a adresu nebo
znacÏku tiskaÂrny.

VyplnÏ ovaÂnõÂ JednotneÂho dokladu

CÏlaÂnek 3

(1) Tiskopisy je trÏeba vyplnÏ ovat podle naÂvodu v prÏõÂloze 3.

(2) JestlizÏe se pro splneÏ nõÂ formalit pouzÏije verÏejneÂho nebo soukromeÂho systeÂmu na
zpracovaÂnõÂ dat, povolõÂ prÏõÂslusÏneÂ uÂ rÏady na zaÂkladeÏ zÏaÂdosti, aby zuÂcÏastneÏ nõÂ nahradili vlastno-
rucÏnõÂ podpis srovnatelnyÂm technickyÂm postupem, kteryÂ se poprÏõÂpadeÏ zaklaÂdaÂ na pouzÏitõÂ koÂ -
du a maÂ tyteÂzÏ praÂvnõÂ uÂcÏinky jako vlastnorucÏnõÂ podpis. Toto zjednodusÏenõÂ je povoleneÂ pouze
tehdy, kdyzÏ budou splneÏ ny technickeÂ a spraÂvnõÂ prÏedpoklady, ktereÂ pozÏadujõÂ prÏõÂslusÏneÂ uÂ rÏady.

(3) JestlizÏe se pro splneÏ nõÂ formalit pouzÏijõÂ verÏejneÂ nebo soukromeÂ systeÂmy na zpraco-
vaÂnõÂ dat, ktereÂ celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ takeÂ vytisknou, mohou prÏõÂslusÏneÂ uÂ rÏady povolit, aby takto
zhotovenaÂ celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ mohla byÂt potvrzena prÏõÂmo teÏ mito systeÂmy, namõÂsto manuaÂlnõÂho
nebo mechanickeÂho otisku razõÂtka celnõÂho uÂrÏadu a podpisu prÏõÂslusÏnyÂch uÂrÏednõÂkuÊ .

PouzÏõÂvaÂnõÂ JednotneÂho dokladu

CÏlaÂnek 4

UstanovenõÂ o pouzÏõÂvaÂnõÂ JednotneÂho dokladu jsou obsazÏena v prÏõÂloze 3.

CÏlaÂnek 5

(1) JestlizÏe se pro splneÏ nõÂ formalit spojenyÂch s vyÂvozem, tranzitem a/nebo dovozem
pouzÏije jedna sada tiskopisuÊ JednotneÂho dokladu, rucÏõÂ kazÏdyÂ zuÂcÏastneÏ nyÂ pouze za uÂdaje,
ktereÂ se vztahujõÂ k tomu rezÏimu, kteryÂ saÂm navrhl jako deklarant nebo hlavnõÂ povinnyÂ nebo
jeho zaÂstupce.

(2) Pro pouzÏitõÂ odstavce 1 musõÂ zuÂcÏastneÏ nyÂ, kteryÂ pouzÏõÂvaÂ JednotnyÂ doklad vydanyÂ v
drÏõÂveÏ jsÏõÂ faÂzi prÏõÂslusÏneÂho zbozÏoveÂho styku, prÏed odevzdaÂnõÂm sveÂho celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ oveÏ rÏit
spraÂvnost staÂvajõÂcõÂch uÂdajuÊ v odstavcõÂch, ktereÂ se ho tyÂkajõÂ, i jejich platnost pro prÏõÂslusÏneÂ
zbozÏõÂ a pro navrzÏenyÂ rezÏim a v prÏõÂpadeÏ potrÏeby musõÂ tyto uÂdaje doplnit tak, aby byly uÂplneÂ.

(3) V prÏõÂpadech podle odstavce 2 musõÂ zuÂcÏastneÏ nyÂ celnõÂmu uÂrÏadu bezodkladneÏ sdeÏ lit
vsÏechny rozdõÂly, ktereÂ zjistil mezi prÏõÂslusÏnyÂm zbozÏõÂm a staÂvajõÂcõÂmi uÂdaji.
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CÏlaÂnek 6

(1) Pro vyÂvoz zbozÏõÂ z uÂzemõÂ neÏ ktereÂ smluvnõÂ strany se pouzÏõÂvajõÂ vyÂtisky 1,2 a 3 vzoru
v prÏõÂloze 1 k dodatku I, nebo vyÂtisky 1/6, 2/7 a 3/8 vzoru v prÏõÂloze 2 k dodatku I.

(2) Pro tranzitnõÂ rezÏim se pouzÏõÂvajõÂ vyÂtisky 1,4,5 a 7 vzoru v prÏõÂloze 1 k dodatku I,
nebo vyÂtisky 1/6, 2/7 a 4/5 (dvojmo) vzoru v prÏõÂloze 2 k dodatku I.

(3) Pro dovoz zbozÏõÂ na uÂzemõÂ smluvnõÂ strany se pouzÏõÂvajõÂ vyÂtisky 6,7 a 8 vzoru v
prÏõÂloze 1 k dodatku I nebo vyÂtisky 1/6, 2/7 a 3/8 vzoru v prÏõÂloze 2 k dodatku I.

PodaÂnõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ

CÏlaÂnek 7

(1) K celnõÂmu prohlaÂsÏenõÂ se musõÂ prÏilozÏit doklady v rozsahu stanoveneÂm v cÏlaÂnku 3
UÂ mluvy, ktereÂ jsou potrÏebneÂ pro propusÏteÏ nõÂ prÏõÂslusÏneÂho zbozÏõÂ do navrhovaneÂho rezÏimu.

(2) PodaÂnõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ podepsaneÂho deklarantem nebo jeho zaÂstupcem, se
poklaÂdaÂ za projev vuÊ le zuÂcÏastneÏ neÂho prÏihlaÂsit zbozÏõÂ k propusÏteÏnõÂ do navrhovaneÂho rezÏimu;
bez uÂ jmy prÏõÂpadneÂho pouzÏitõÂ trestneÏ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ platõÂ podaÂnõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ daÂ le
jako zaÂvazek podle ustanovenõÂ smluvnõÂch stran vzhledem k naÂsledujõÂcõÂmu:

- spraÂvnost uÂdajuÊ , obsazÏenyÂch v celnõÂm prohlaÂsÏenõÂ,

- pravost prÏilozÏenyÂch dokladuÊ ,

- dodrzÏenõÂ vsÏech zaÂvazkuÊ v souvislosti s propusÏteÏ nõÂm zbozÏõÂ do prÏõÂslusÏneÂho rezÏimu.

CÏlaÂnek 8

V prÏõÂpadech, ve kteryÂch se pozÏadujõÂ dodatecÏneÂ vyÂtisky JednotneÂho dokladu nebo
celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ, mohou zuÂcÏastneÏ nõÂ k tomuto uÂcÏelu prÏõÂpadneÏ pouzÏõÂt dodatecÏneÂ listy nebo
fotokopie tohoto dokladu nebo tohoto celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ. PrÏõÂslusÏneÂ uÂ rÏady budou tyto doda-
tecÏneÂ dokumenty poklaÂdat za rovnocenneÂ originaÂ luÊ m, pokud uznajõÂ, zÏe je jejich kvalita a
cÏitelnost uspokojivaÂ .
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PRÏ IÂLOHA I

OznacÏenõÂ vyÂtiskuÊ tiskopisuÊ podle prÏõÂloh 1 a 3 k dodatku I, na kteryÂch se musõÂ uÂdaje
objevit v pruÊ pisu

(VcÏetneÏ vyÂtisku 1 )

1. ODSTAVCE PRO ZUÂ CÏ ASTNEÏ NEÂ

Odst. cÏ. CÏ õÂsla vyÂtiskuÊ Odst.cÏ. CÏ õÂsla vyÂtiskuÊ

1 1 azÏ 8
s vyjimkou strÏednõÂho dõÂlcÏõÂho

odst.:

1 azÏ 3

29

30

31

1 azÏ 3

1 azÏ 3

1 azÏ 8

2 1 azÏ 5 (1) 32 1 azÏ 8

3 1 azÏ 8 33 prvnõÂ dõÂlcÏõÂ odst.

4 1 azÏ 8 vlevo :

5 1 azÏ 8 1 azÏ 8

6 1 azÏ 8 zbyleÂ odst. :

7 1 azÏ 3 1 azÏ 3

8 1 azÏ 5 (1) 34a 1 azÏ 3

9 1 azÏ 3 34b 1 azÏ 3

10 1 azÏ 3 35 1 azÏ 8

11 1 azÏ 3 36 -

12 - 37 1 azÏ 3

13 1 azÏ 3 38 1 azÏ 8

14 1 azÏ 4 39 1 azÏ 3

15 1 azÏ 8 40 1 azÏ 5 (1)

15a 1 azÏ 3 41 1 azÏ 3

15b 1 azÏ 3 42 -

16 1,2,3,6,7, a 8 43 -

17 1 azÏ 8 44 1 azÏ 5 (1)

17a 1 azÏ 3 45 -

17b 1 azÏ 3 46 1 azÏ 3

18 1 azÏ 5 (1) 47 1 azÏ 3

19 1 azÏ 5 (1) 48 1 azÏ 3

20 1 azÏ 3 49 1 azÏ 3
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Odst. cÏ. CÏ õÂsla vyÂtisku Odst. cÏ. CÏ õÂsla vyÂtiskuÊ

21 1 azÏ 5 (1) 50 1 azÏ 8

22 1 azÏ 3 51 1 azÏ 8

23 1 azÏ 3 52 1 azÏ 8

24 1 azÏ 3 53 1 azÏ 8

25 1 azÏ 5 (1) 54 1 azÏ 4

26 1 azÏ 3 55 -

27 1 azÏ 5 (1) 56 -

28 1 azÏ 3

II. ODSTAVCE PRO CELNIÂ UÂ RÏ AD

A 1 azÏ 4 (2) F -

B 1 azÏ 3 G -

C 1 azÏ 8 (2) H -

D 1 azÏ 4 I -

E - J -

(1) Na zuÂcÏastneÏnyÂch se nemuÊ zÏe v zÏaÂdneÂm prÏõÂpadeÏ pozÏadovat, aby pro uÂcÏely tranzitnõÂho
rezÏimu vyplnÏ ovali tyto odstavce na vyÂtiscõÂch cÏ. 5 a 7.

(2) Je ponechaÂno na rozhodnutõÂ vyvaÂzÏejõÂcõÂ zemeÏ , zda se budou tyto uÂdaje v uvedenyÂch
vyÂtiscõÂch pozÏadovat.
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PRÏ IÂLOHA II

OznacÏenõÂ vyÂtiskuÊ tiskopisuÊ podle prÏõÂloh 2 a 4 k dodatku I, na kteryÂch se musõÂ uÂdaje
objevit v pruÊ pisu

(VcÏetneÏ vyÂtisku 1)

1. ODSTAVCE PRO ZUÂ CÏ ASTNEÏ NEÂ

odst. cÏ. CÏ õÂsla vyÂtiskuÊ Odst.cÏ. CÏ õÂsla vyÂtiskuÊ

1 1 azÏ 4
s vyjimkou strÏed.dõÂlcÏ. odst.

1 azÏ 3

29

30

31

1 azÏ 3

1 azÏ 3

1 azÏ 4

2 1 azÏ 4 32 1 azÏ 4

3 1 azÏ 4 33 prvnõÂ dõÂlcÏõÂ odst.

4 1 azÏ 4 vlevo :

5 1 azÏ 4 1 azÏ 4

6 1 azÏ 4 zbyleÂ odst.:

7 1 azÏ 3 1 azÏ 3

8 1 azÏ 4 34a 1 azÏ 3

9 1 azÏ 3 34b 1 azÏ 3

10 1 azÏ 3 35 1 azÏ 4

11 1 azÏ 3 36 1 azÏ 3

12 1 azÏ 3 37 1 azÏ 3

13 1 azÏ 3 38 1 azÏ 4

14 1 azÏ 4 39 1 azÏ 3

15 1 azÏ 4 40 1 azÏ 4

15a 1 azÏ 3 41 1 azÏ 3

15b 1 azÏ 3 42 1 azÏ 3

16 1 azÏ 3 43 1 azÏ 3

17 1 azÏ 4 44 1 azÏ 4

17a 1 azÏ 3 45 1 azÏ 3

17b 1 azÏ 3 46 1 azÏ 3

18 1 azÏ 4 47 1 azÏ 3

19 1 azÏ 4 48 1 azÏ 3

20 1 azÏ 3 49 1 azÏ 3

21 1 azÏ 4 50 1 azÏ 4
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odst. cÏ. CÏ õÂsla vyÂtiskuÊ Odst.cÏ. CÏ õÂsla vyÂtiskuÊ

22
1 azÏ 3

51 1 azÏ 4

23 1 azÏ 3 52 1 azÏ 4

24 1 azÏ 3 53 1 azÏ 4

25 1 azÏ 4 54 1 azÏ 4

26 1 azÏ 3 55 -

27 1 azÏ 4 56 -

28 1 azÏ 3

II. ODSTAVCE PRO CELNIÂ UÂ RÏ AD

A 1 azÏ 4 (1) F -

B 1 azÏ 3 G -

C 1 azÏ 4 H -

D/J 1 azÏ 4 I -

E/J -

(1) Je ponechaÂno na rozhodnutõÂ vyvaÂzÏejõÂcõÂ zemeÏ , zda se budou tyto uÂdaje v uvedenyÂch
vyÂtiscõÂch pozÏadovat.
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PRÏ IÂLOHA III

ZpuÊ sob pouzÏitõÂ tiskopisuÊ JednotneÂho dokladu

HLAVA I

A. ObecneÂ poznaÂmky

ZuÂcÏastneÏnõÂ majõÂ võÂcero mozÏnostõÂ pouzÏitõÂ, ktereÂ lze zarÏadit do dvou kategoriõÂ:

- pouzÏitõÂ uÂplneÂ sady tiskopisuÊ ,

- pouzÏitõÂ cÏaÂstecÏnyÂch sad.

1. PouzÏitõÂ uÂplneÂ sady tiskopisuÊ

JednaÂ se o prÏõÂpady, ve kteryÂch zuÂcÏastneÏ nyÂ pro splneÏnõÂ formalit pro vyÂvoz pouzÏõÂvaÂ
jeden tiskopis, kteryÂ obsahuje vsÏechny vyÂtisky potrÏebneÂ pro formality vyÂvozu a tranzitnõÂho
rezÏimu, jakozÏ i pro formality v zemi urcÏenõÂ.

Tento tiskopis se sklaÂdaÂ z 8 vyÂtiskuÊ :

- vyÂtisk cÏ. 1, kteryÂ je urcÏen pro uÂrÏady zemeÏ vyÂvozu (formality vyÂvozu a
tranzitnõÂho rezÏimu)

- vyÂtisk cÏ. 2, kteryÂ je urcÏen pro statistiku zemeÏ vyÂvozu,

- vyÂtisk cÏ. 3, kteryÂ se po potvrzenõÂ celnõÂm uÂrÏadem vraÂtõÂ vyÂvozci,

- vyÂtisk cÏ.4, kteryÂ je urcÏen pro celnõÂ uÂrÏad urcÏenõÂ v tranzitnõÂm rezÏimu,

- vyÂtisk cÏ. 5, kteryÂ je urcÏen k vraÂcenõÂ celnõÂmu uÂrÏadu odeslaÂnõÂ v rezÏimu tranzitu,

- vyÂtisk cÏ. 6, kteryÂ je urcÏen pro uÂrÏady zemeÏ urcÏenõÂ (formality prÏi dovozu),

- vyÂtisk cÏ. 7, kteryÂ je urcÏen pro statistiku zemeÏ urcÏenõÂ (formality tranzitnõÂho
rezÏimu a dovozu),

- vyÂtisk cÏ. 8, kteryÂ se po potvrzenõÂ celnõÂm uÂrÏadem vraÂtõÂ prÏõÂjemci.

(VyÂtisky cÏ. 2 a cÏ. 7 lze pouzÏõÂt pro jineÂ uÂcÏely spraÂvnõÂho rÏõÂzenõÂ dle potrÏeb smluvnõÂch stran.)

JednaÂ se tedy o sadu tiskopisuÊ s 8 vyÂtisky, z kteryÂch se prvnõÂ trÏi pouzÏõÂvajõÂ pro splneÏnõÂ formalit
v zemi vyÂvozu a ostatnõÂch peÏ t se pouzÏõÂvaÂ pro splneÏ nõÂ formalit v zemi urcÏenõÂ.

Sada tiskopisuÊ s 8 vyÂtisky je upravena tak, zÏe uÂdaj, kteryÂ pro zuÂcÏastneÏneÂ zemeÏ maÂ
stejneÂ zneÏ nõÂ, zapisuje prÏõÂmo vyÂvozce nebo hlavnõÂ povinnyÂ do vyÂtisku cÏ. 1. Na zaÂkladeÏ chemi-
ckeÂ uÂpravy papõÂru se tento uÂdaj pak propisuje na vsÏechny ostatnõÂ vyÂtisky. Je-li vsÏak nezÏaÂ-
doucõÂ, aby se urcÏityÂ uÂdaj objevil i na tiskopisech pro dalsÏõÂ zemi (ochrana obchodnõÂho tajem-
stvõÂ, ruÊ zneÂ uÂdaje pro zemi vyÂvozu i dovozu atd.), propisuje se uÂdaj dõÂky chemickeÂ desenzibi-
lizaci papõÂru pouze na vyÂtisky urcÏeneÂ pro zemi vyÂvozu.

KdyzÏ se do stejneÂho odstavce maÂ zapisovat jinyÂ uÂdaj pro zemi urcÏenõÂ, musõÂ se pouzÏõÂ-
vat propisovacõÂ papõÂr, aby se tyto dalsÏõÂ uÂdaje propsaly na vyÂtiscõÂch cÏ. 6 azÏ 8.

ZejmeÂna v prÏõÂpadech, ve kteryÂch se vyhotovujõÂ celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ vyÂpocÏetnõÂ technikou,
lze namõÂsto sady tiskopisuÊ s 8 vyÂtisky pouzÏõÂt dvou sad vzÏdy se 4 vyÂtisky, prÏicÏemzÏ vsÏechny
vyÂtisky majõÂ dvojõÂ funkci: 1/6, 2/7, 3/8 a 4/5; zde odpovõÂdaÂ prvnõÂ sada podle uÂdajuÊ , ktereÂ se
tam majõÂ vyplnÏ ovat, vyÂtiskuÊ m cÏ. 1 azÏ 4 a druhaÂ sada odpovõÂdaÂ vyÂtiskuÊ m 5 azÏ 8. V tomto
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prÏõÂpadeÏ je nutneÂ udaÂvat ocÏõÂslovaÂnõÂ odpovõÂdajõÂcõÂch vyÂtiskuÊ tõÂm, zÏe nevhodnaÂ cÏõÂsla vyÂtiskuÊ se
vysÏkrtnou.

Tyto sady tiskopisuÊ se 4 vyÂtisky jsou upraveny tak, zÏe uÂdaje potrÏebneÂ na vsÏech vyÂtis-
cõÂch se propisujõÂ na zaÂkladeÏ chemickeÂho zpracovaÂnõÂ.

2. PouzÏitõÂ cÏaÂstecÏnyÂch sad

JednaÂ se o prÏõÂpady, kdyzÏ zuÂcÏastneÏ nyÂ nechce pouzÏõÂvat uÂplnou sadu tiskopisuÊ ve smyslu
bodu 1. V tomto prÏõÂpadeÏ muÊ zÏe pouzÏõÂvat vyÂtisky celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ potrÏebneÂ vzÏdy pro splneÏ nõÂ
urcÏiteÂho celnõÂho rezÏimu (vyÂvoz, tranzitnõÂ rezÏim a dovoz). DaÂle muÊ zÏe k teÏmto vyÂtiskuÊ m prÏi-
pojit vyÂtisky potrÏebneÂ pro ten cÏi onen dalsÏõÂ celnõÂ rezÏim, pokud si to prÏeje. V prÏõÂpadeÏ pouzÏitõÂ
cÏaÂstecÏnyÂch sad lze tedy pouzÏõÂvat ruÊ zneÂ kombinace, prÏicÏemzÏ cÏõÂsla pouzÏityÂch vyÂtiskuÊ odpovõÂ-
dajõÂ vyÂtiskuÊ m uvedenyÂm pod bodem 1.

NaprÏõÂklad jsou mozÏneÂ naÂsledujõÂcõÂ kombinace:

- pouze vyÂvoz: vyÂtisky cÏ. 1, 2 a 3,

- vyÂvoz + tranzitnõÂ rezÏim: vyÂtisky cÏ. 1, 2, 3, 4, 5 a 7,

- vyÂvoz + dovoz: vyÂtisky cÏ. 1, 2, 3, 6, 7 a 8,

- pouze tranzitnõÂ rezÏim: vyÂtisky cÏ. 1, 4, 5 a 7,

- tranzitnõÂ rezÏim + dovoz: vyÂtisky cÏ. 1, 4, 5, 6, 7 a 8,

- pouze dovoz: vyÂtisky cÏ. 6, 7 a 8.

Mimo uvedeneÂ prÏõÂpady existujõÂ i takoveÂ, kdy na mõÂsteÏ urcÏenõÂ je potrÏeba prokaÂzat, zÏe
prÏedmeÏ tneÂ zbozÏõÂ maÂ statut zbozÏõÂ SpolecÏenstvõÂ, anizÏ byl pouzÏit tranzitnõÂ rezÏim. V teÏ chto prÏõÂ-
padech se vyÂtisk k tomu urcÏenyÂ (cÏ. 4) pouzÏõÂvaÂ bud' zvlaÂsÏt' nebo ve spojenõÂ s jednou cÏi druhou
sadou tiskopisuÊ uvedenou vyÂsÏe. V prÏõÂpadeÏ , zÏe se doklad k prokaÂzaÂnõÂ statutu zbozÏõÂ Spole-
cÏenstvõÂ z duÊ vodu ustanovenõÂ SpolecÏenstvõÂ musõÂ vystavovat ve 3 vyÂtiscõÂch, prÏedlozÏõÂ se doda-
tecÏneÂ vyÂtisky nebo kopie vyÂtisku cÏ. 4.

B. PozÏadovaneÂ uÂdaje

Tiskopisy obsahujõÂ vesÏkereÂ uÂdaje, ktereÂ mohou smluvnõÂ strany pozÏadovat. NeÏ ktereÂ
odstavce se musõÂ vyplnÏ ovat vzÏdy, zatõÂmco jineÂ se vyplnÏ ujõÂ pouze v prÏõÂpadeÏ , pozÏaduje-li to
zemeÏ , ve ktereÂ se plnõÂ formality. Za tõÂmto uÂcÏelem je trÏeba dbaÂt teÂ cÏaÂsti smeÏ rnice, kteraÂ se
tyÂkaÂ pouzÏitõÂ jednotlivyÂch odstavcuÊ .

AnizÏ je dotcÏeno pouzÏitõÂ zjednodusÏenyÂch postupuÊ , vypadaÂ maximaÂlnõÂ seznam odstav-
cuÊ , ktereÂ se vyplnÏ ujõÂ pro kazÏdyÂ rezÏim zbozÏoveÂho styku mezi smluvnõÂmi stranami, vcÏetneÏ od-
stavcuÊ nutnyÂch prÏi pouzÏitõÂ zvlaÂsÏtnõÂch ustanovenõÂ, takto:

- mozÏnosti vyÂvoznõÂ: odstavce cÏ. 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 13, 14, 15, 15a, 15b,
16, 17, 17a, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34a, 34b,
35, 37, 38, 39, 40, 41, 44, 46, 47, 48, 49 a 54;

- formality tranzitnõÂho rezÏimu: - odstavce cÏ. 1 (mimo 2. pododstavec), 2, 3, 4, 5, 6, 8,
15, 17, 18, 19, 21, 25, 27, 31, 32, 33 (prvnõÂ pododstavec), 35, 38, 40, 44,50, 51,
52, 53, 55 a 56 (odstavce na zeleneÂm podkladeÏ );

- mozÏnosti dovoznõÂ: odstavce cÏ. 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 15a,
16, 17, 17a, 17b, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34a,
35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49 a 54;
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- prokaÂzaÂnõÂ statutu zbozÏõÂ SpolecÏenstvõÂ (T2L): odstavce cÏ. 1 (mimo 2. pododstavec),
2, 3, 4, 5, 14, 31, 32, 33, 35, 38, 40, 44, a 54.

C. ZpuÊ sob pouzÏitõÂ tiskopisu

Ve vsÏech prÏõÂpadech, kdy volenaÂ sada tiskopisuÊ obsahuje nejmeÂneÏ jeden vyÂtisk, kteryÂ
se maÂ pouzÏõÂvat v jineÂm cÏlenskeÂm staÂteÏ nezÏ v tom, ve ktereÂm byl tiskopis puÊ vodneÏ vyplnÏ ovaÂn,
vyplnÏ ujõÂ se tiskopisy strojem nebo mechanografickyÂm nebo podobnyÂm zpuÊ sobem. Aby se
ulehcÏilo vyplnÏ ovaÂnõÂ strojem, vlozÏõÂ se tiskopis do stroje tak, aby se prvnõÂ põÂsmeno uÂdajuÊ v
odstavci 2 objevilo v nastavovacõÂm okeÂnku v leveÂm hornõÂm rohu.

V prÏõÂpadech, kdy vsÏechny vyÂtisky zvoleneÂ sady se majõÂ pouzÏõÂvat ve stejneÂ zemi, lze je
vyplnÏ ovat teÂzÏ cÏitelneÏ rukopisneÏ inkoustem nebo kulicÏkovyÂm perem a tiskacõÂm põÂsmem, po-
kud tato zemeÏ takovou mozÏnost prÏipousÏtõÂ. ToteÂzÏ platõÂ pro uÂdaje na vyÂtiscõÂch, ktereÂ jsou nutneÂ
pro pouzÏitõÂ v tranzitnõÂm rezÏimu. V tiskopisech se nesmõÂ ani mazat ani prÏepisovat. PrÏõÂpadneÂ
opravy se provaÂdeÏ jõÂ sÏkrtnutõÂm chybnyÂch uÂdajuÊ a doplneÏ nõÂm spraÂvnyÂch uÂdajuÊ vedle nich. KazÏ-
dou takovou zmeÏ nu musõÂ potvrdit osoba, kteraÂ ji provedla a teÂzÏ ji musõÂ schvaÂ lit prÏõÂslusÏneÂ
uÂ rÏady. Tyto uÂrÏady mohou prÏõÂpadneÏ pozÏadovat vyhotovenõÂ noveÂ deklarace.

Tiskopisy lze vyplnit i pomocõÂ reprodukcÏnõÂ techniky. Lze je teÂzÏ vyhotovit pomocõÂ
reprodukcÏnõÂ techniky a zaÂrovenÏ vyplnit; to vsÏak platõÂ pouze za prÏedpokladu, zÏe jsou dodrzÏe-
na ustanovenõÂ o vzoru tiskopisu, o jeho papõÂru a formaÂtu, o pouzÏiteÂm jazyce, o cÏitelnosti, o
zaÂkazu mazaÂnõÂ a prÏepisovaÂnõÂ i o opravaÂch.

V prÏõÂpadeÏ nutnosti se vyplnÏ ujõÂ pouze odstavce oznacÏeneÂ cÏõÂsly. OstatnõÂ odstavce ozna-
cÏeneÂ velkyÂmi põÂsmeny jsou urcÏeny vyÂlucÏneÏ pro uÂrÏednõÂ zaÂznamy.

VyÂtisky urcÏeneÂ pro celnõÂ uÂ rÏad odeslaÂnõÂ je zuÂcÏastneÏ nyÂ povinen vlastnorucÏneÏ podepsat.
SvyÂm podpisem nebo prÏõÂpadneÏ podpisem zmocneÏ neÂho zaÂstupce prÏevezme hlavnõÂ povinnyÂ
odpoveÏ dnost za vsÏechny uÂdaje pozÏadovaneÂ podle põÂsm. B v raÂmci tranzitnõÂho rezÏimu.

ZuÂcÏastneÏnyÂ je povinen vlastnorucÏneÏ podepsat vyÂtisky, ktereÂ majõÂ zuÊ stat u celnõÂho uÂ rÏa-
du urcÏenõÂ. UpozornÏ uje se na to, zÏe zuÂcÏastneÏ nyÂ v souvislosti s formalitami vyÂvozu a dovozu
svyÂm podpisem prÏevezme rucÏenõÂ dle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ smluvnõÂch stran za:

- spraÂvnost uÂdajuÊ na celnõÂm prohlaÂsÏenõÂ v souvislosti s formalitami, ktereÂ je povinenen
splnit;

- pravost prÏilozÏenyÂch dokladuÊ ;

- dodrzÏenõÂ vsÏech povinnostõÂ v souvislosti s propusÏteÏnõÂm zbozÏõÂ do prÏõÂslusÏneÂho
rezÏimu.

V souvislosti s formalitami pro tranzitnõÂ rezÏim a dovoz se upozornÏ uje na to, zÏe kazÏdyÂ
zuÂcÏastneÏ nyÂ by meÏ l pecÏliveÏ kontrolovat obsah sveÂho celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ. ZuÂcÏastneÏ nyÂ je ze-
jmeÂna povinen neprodleneÏ sdeÏ lit celnõÂmu uÂrÏadu kazÏdou zjisÏteÏ nou odchylku mezi zbozÏõÂm,
ktereÂ se maÂ prÏihlasÏovat, a uÂdaji, ktereÂ se prÏõÂpadneÏ jizÏ nachaÂzejõÂ na pouzÏityÂch tiskopisech.

Odstavce, ktereÂ se nevyplnÏ ujõÂ, nesmõÂ s vyÂhradou hlavy III obsahovat zÏaÂdneÂ uÂdaje ne-
bo znaky.
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HLAVA II

PoznaÂmky k jednotlivyÂm odstavcuÊ m

I. Formality v zemi vyÂvozu

Odstavec cÏ. 1: CelnõÂ prohlaÂsÏenõÂ

Do prvnõÂho pododstavce se uvaÂdõÂ koÂd dle dodatku III.

UÂ daj o druhu celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ (druhyÂ pododstavec) je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran.

V prÏõÂpadeÏ pouzÏitõÂ tranzitnõÂho rezÏimu se uvaÂdõÂ prÏõÂslusÏneÂ zkraÂceneÂ oznacÏenõÂ do praveÂho
(trÏetõÂho) pododstavce.

Odstavec cÏ. 2: Odesilatel/VyÂvozce

Zde se uvaÂdõÂ jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ resp. obchodnõÂ jmeÂno a uÂplnaÂ adresa. SmluvnõÂ strany
mohou pozÏadovat identifikacÏnõÂ cÏõÂslo (identifikacÏnõÂ cÏõÂslo je cÏõÂslo prÏideÏ leneÂ prÏõÂslusÏnyÂmi uÂ rÏady
pro danÏ oveÂ , statistickeÂ a jineÂ uÂcÏely).

Pro hromadneÂ zaÂsilky mohou smluvnõÂ strany stanovit, zÏe v tomto odstavci bude uve-
deno ªRuÊ zneÂª a zÏe k deklaraci bude prÏipojen seznam odesõÂlateluÊ .

V prÏõÂpadeÏ pouzÏitõÂ tranzitnõÂho rezÏimu je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran, zda budou pozÏa-
dovat tento uÂdaj.

Odstavec cÏ. 3: Tiskopisy

UvaÂdõÂ se porÏadoveÂ cÏõÂslo spolecÏneÏ s celkovyÂm pocÏtem pouzÏityÂch sad tiskopisuÊ a do-
plnÏ kovyÂch tiskopisuÊ . (PrÏõÂklad: prÏi prÏedlozÏenõÂ jednoho tiskopisu a dvou doplnÏ kovyÂch tiskopisuÊ
se oznacÏõÂ tiskopis 1/3, prvnõÂ doplnÏ kovyÂ tiskopis 2/3 a druhyÂ doplnÏ kovyÂ tiskopis 3/3).

Bude-li celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ podaÂno pouze pro jednu polozÏku zbozÏõÂ (tj. vyplnÏ uje se pouze
jeden odstavec ªoznacÏenõÂ zbozÏõÂª), uvaÂdõÂ se v odstavci cÏ. 5 cÏõÂslo 1, odstavec cÏ. 3 se nevyplnÏ u-
je. PouzÏõÂvajõÂ-li se mõÂsto jedneÂ osmidõÂlneÂ sady tiskopisuÊ dveÏ cÏtyrÏdõÂlneÂ sady, platõÂ obeÏ jako jedna
sada.

Odstavec cÏ. 4: LozÏneÂ listy

Do tohoto odstavce se uvaÂdõÂ pocÏet prÏõÂpadneÏ prÏipojenyÂch lozÏnyÂch listuÊ resp. pocÏet
obvyklyÂch seznamuÊ s popisem zbozÏõÂ schvaÂ lenyÂch prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnem (cÏõÂselneÏ ). PouzÏitõÂ toho-
to odstavce pro prÏõÂpad vyÂvoznõÂch mozÏnostõÂ je na rozhodnutõÂ smluvnõÂch stran.

Odstavec cÏ. 5: PolozÏky

Do tohoto odstavce se uvaÂdõÂ celkovyÂ pocÏet polozÏek zbozÏõÂ, ktereÂ jsou uvedeny na
vsÏech pouzÏityÂch tiskopisech a doplnÏ kovyÂch tiskopisech (nebo lozÏnyÂch listech nebo obvy-
klyÂch obchodnõÂch seznamech). PocÏet polozÏek zbozÏõÂ odpovõÂdaÂ pocÏtu vyplneÏ nyÂch odstavcuÊ
ªoznacÏenõÂ zbozÏõÂª.

Odstavec cÏ. 6: NaÂkladoveÂ kusy celkem

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran. UvaÂdõÂ se celkovyÂ pocÏet naÂkla-
dovyÂch kusuÊ v zaÂsilce.
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Odstavec cÏ. 7: ReferencÏnõÂ cÏõÂslo

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ zuÂcÏastneÏ neÂho, jednaÂ se o cÏõÂslo, ktereÂ zuÂcÏastneÏ -
nyÂ prÏideÏ lil prÏõÂslusÏneÂ zaÂsilce.

Odstavec cÏ. 8: PrÏõÂjemce

UvaÂdõÂ se jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ, resp. obchodnõÂ jmeÂno a uÂplnaÂ adresa osoby(ob) nebo fir-
my (firem), pro kterou/ktereÂ je zbozÏõÂ urcÏeno.

Pro mozÏnosti vyÂvozu je pouzÏitõÂ tohoto odstavce na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran. PouzÏitõÂ
tohoto odstavce je povinneÂ pro tranzitnõÂ rezÏim; smluvnõÂ strany vsÏak mohou povolit, aby se
tento odstavec nevyplnÏ oval, pokud prÏõÂjemce maÂ sõÂdlo mimo uÂzemõÂ smluvnõÂch stran. SmluvnõÂ
strany mohou teÂzÏ pozÏadovat uvedenõÂ identifikacÏnõÂho cÏõÂsla.

Odstavec cÏ. 9: Osoba odpoveÏdnaÂ za platebnõÂ styk

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (osoba odpoveÏdnaÂ za transfer
nebo vraÂcenõÂ cizõÂch meÏ n v souvislosti s prÏõÂslusÏnyÂm obchodnõÂm prÏõÂpadem).

Odstavec cÏ. 10: PrvnõÂ zemeÏ urcÏenõÂ

SmluvnõÂ strany mohou rozhodnout, zÏe pouzÏijõÂ tento odstavec dle ustanovenõÂ naÂrod-
nõÂch prÏedpisuÊ .

Odstavec cÏ. 11: ZemeÏ obchodu

SmluvnõÂ strany mohou rozhodnout, zÏe pouzÏijõÂ tento odstavec dle ustanovenõÂ naÂrod-
nõÂch prÏedpisuÊ .

Odstavec cÏ. 13: SZP (SpolecÏnaÂ zemeÏdeÏ lskaÂ politika)

PouzÏitõÂ tohoto odstavce (uÂdaje o provaÂdeÏnõÂ zemeÏdeÏ lskeÂ politiky) je na uvaÂzÏenõÂ
smluvnõÂch stran.

Odstavec cÏ. 14: Deklarant/zaÂstupce

UvaÂdõÂ se jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ resp. obchodnõÂ jmeÂno a uÂplnaÂ adresa zuÂcÏastneÏ neÂho dle
ustanovenõÂ prÏõÂslusÏnyÂch prÏedpisuÊ . Je-li deklarant a vyÂvozce jednou a touteÂzÏ osobou, uvaÂdõÂ se
ªvyÂvozceª. Pokud se tyÂkaÂ identifikacÏnõÂho cÏõÂsla, muÊ zÏe byÂt smluvnõÂmi stranami pozÏadovaÂno
(identifikacÏnõÂ cÏõÂslo je cÏõÂslo prÏideÏ leneÂ prÏõÂslusÏnyÂmi uÂ rÏady pro danÏ oveÂ , statistickeÂ a jineÂ uÂcÏely).

Odstavec cÏ. 15: ZemeÏ vyÂvozu

PouzÏitõÂ tohoto odstavce, v prÏõÂpadeÏ vyÂvoznõÂch formalit je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran,

prÏi pouzÏitõÂ tranzitnõÂho rezÏimu je vsÏak povinneÂ .

UvaÂdõÂ se zemeÏ , ze ktereÂ se vyvaÂzÏõÂ zbozÏõÂ.

Do odstavce cÏ. 15a se uvaÂdõÂ koÂd prÏõÂslusÏneÂ zemeÏ .

PouzÏitõÂ odstavce cÏ. 15b (uÂdaj o regioÂnu, z ktereÂho se vyvaÂzÏõÂ zbozÏõÂ) je na uvaÂzÏenõÂ
smluvnõÂch stran. V prÏõÂpadeÏ tranzitnõÂho rezÏimu se odstavce cÏ. 15a a 15b nemusõÂ vyplnÏ ovat.

Odstavec cÏ. 16: ZemeÏ puÊ vodu

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran. TyÂkaÂ-li se deklarace võÂce po-
lozÏek zbozÏõÂ ruÊ zneÂho puÊ vodu, uvaÂdõÂ se do tohoto odstavce uÂdaj ªRuÊ zneÂª.
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Odstavec cÏ. 17: ZemeÏ urcÏenõÂ

UvaÂdõÂ se prÏõÂslusÏnaÂ zemeÏ . Do odstavce cÏ. 17a se uvaÂdõÂ koÂd teÂto zemeÏ . Odstavec cÏ. 17b
se v tomto stadiu nemusõÂ vyplnÏ ovat. V prÏõÂpadeÏ tranzitnõÂho rezÏimu se odstavce cÏ. 17a a 17b
nemusõÂ vyplnÏ ovat.

Odstavec cÏ. 18: PoznaÂvacõÂ znacÏka a staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnost dopravnõÂho prostrÏedku prÏi
odjezdu

V prÏõÂpadeÏ vyÂvoznõÂch formalit je pouzÏitõÂ tohoto odstavce na zvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran,
pro tranzitnõÂ rezÏim je vsÏak pouzÏitõÂ povinneÂ . UvaÂdõÂ se poznaÂvacõÂ znacÏka a jmeÂno/a dopravnõÂ-
ho/õÂch prostrÏedku/uÊ (naÂkladnõÂ vozidlo, lod', vagon, letadlo), na ktereÂm/yÂch je zbozÏõÂ bezpro-
strÏedneÏ nalozÏeno prÏi prÏedlozÏenõÂ u celnõÂho uÂrÏadu, u ktereÂho se vyrÏizujõÂ formality pro vyÂvoz
nebo tranzit, jakozÏ i staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnost tohoto dopravnõÂho prostrÏedku (anebo je-li võÂce do-
pravnõÂch prostrÏedkuÊ staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnost tazÏneÂho resp. tlacÏneÂho dopravnõÂho prostrÏedku) podle
koÂduÊ k tomu urcÏenyÂch (prÏõÂklad: maÂ-li tazÏneÂ zarÏõÂzenõÂ jinou poznaÂvacõÂ znacÏku nezÏ naÂveÏ s, uvaÂ-
deÏ jõÂ se poznaÂvacõÂ znacÏky tazÏneÂho zarÏõÂzenõÂ a naÂveÏ su a staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnost tazÏneÂho zarÏõÂzenõÂ).

UvedenõÂ poznaÂvacõÂ znacÏky a staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnosti odpadne prÏi posÏtovnõÂ dopraveÏ nebo prÏi
dopraveÏ pevneÏ instalovanyÂm potrubõÂm cÏi vedenõÂm.

PrÏi dopraveÏ po zÏeleznici odpadaÂ uÂdaj o staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnosti.

V ostatnõÂch prÏõÂpadech je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran, zda budou uÂdaje o staÂtnõÂ prÏõÂ-
slusÏnosti pozÏadovat.

Odstavec cÏ. 19: Kontejnery (Knt.)

S pouzÏitõÂm koÂdu v dodatku III teÂto prÏõÂlohy a dle znalostõÂ v okamzÏiku vyrÏizovaÂnõÂ for-
malit pro vyÂvoz nebo tranzit se do tohoto odstavce uvaÂdeÏ jõÂ uÂdaje, ktereÂ pravdeÏ podobneÏ od-
povõÂdajõÂ situaci prÏi prÏekrocÏenõÂ hranice zemeÏ vyÂvozu. PouzÏitõÂ tohoto odstavce pro rezÏim
tranzitu je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran.

Odstavec cÏ. 20: DodacõÂ podmõÂnka

PouzÏitõÂ tohoto odstavce (uÂdaj, z ktereÂho vyplyÂvajõÂ urcÏiteÂ dolozÏky obchodnõÂ smlouvy)
je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran.

Odstavec cÏ. 21: PoznaÂvacõÂ znacÏka a staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnost aktivnõÂho dopravnõÂho prostrÏed-
ku prÏekracÏujõÂcõÂho hranice

UvaÂdeÏ nõÂ poznaÂvacõÂ znacÏky je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran. UvedenõÂ staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnosti
je povinneÂ .

PrÏi posÏtovnõÂ dopraveÏ , dopraveÏ po zÏeleznici a pevneÏ instalovanyÂm potrubõÂm cÏi vede-
nõÂm vsÏak uvedenõÂ poznaÂvacõÂ znacÏky a staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnosti odpadaÂ .

UvaÂdõÂ se druh prostrÏedku za pouzÏitõÂ k tomu urcÏeneÂho koÂdu (kamion, lod', vagon,
letadlo), daÂle poznaÂvacõÂ znacÏka, naprÏ. uvedenõÂm cÏõÂsla technickeÂho pruÊ kazu nebo uvedenõÂm
naÂzvu prÏedpoklaÂdaneÂho aktivnõÂho dopravnõÂho prostrÏedku (tzn. tazÏneÂho zarÏõÂzenõÂ), ktereÂho se
pouzÏõÂvaÂ prÏi prÏekrocÏenõÂ hranice zemeÏ vyÂvozu, a staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnost tohoto aktivnõÂho dopravnõÂho
prostrÏedku, pokud je znaÂma prÏi vyrÏizovaÂnõÂ formalit pro vyÂvoz nebo tranzit.

JednaÂ-li se o kamionovou dopravu nebo pouzÏõÂvaÂ-li se võÂce druhuÊ dopravnõÂch pro-
strÏedkuÊ , je aktivnõÂ dopravnõÂ prostrÏedek ten, kteryÂ pohaÂnõÂ celou sestavu (prÏõÂklad: v prÏõÂpadeÏ
ªkamion na naÂmorÏnõÂ lodiª je aktivnõÂm dopravnõÂm prostrÏedkem lod'; v prÏõÂpadeÏ ªtahacÏ a naÂ-
veÏ sª je aktivnõÂm dopravnõÂm prostrÏedkem tahacÏ).
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Odstavec cÏ. 22: MeÏna a celkovaÂ fakturovanaÂ cÏaÂstka

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (uvaÂdõÂ se meÏ na, na kterou znõÂ
obchodnõÂ smlouva, s pouzÏitõÂm k tomu urcÏeneÂho koÂdu, jakozÏ i uÂdaj fakturovaneÂ cÏaÂstky pro
vesÏkereÂ prÏihlasÏovaneÂ zbozÏõÂ).

Odstavec cÏ. 23: PrÏepocÏõÂtacõÂ kurs

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (platnyÂ smeÏ nnyÂ kurs pro prÏe-
pocÏet fakturovaneÂ meÏ ny na meÏ nu prÏõÂslusÏneÂ zemeÏ ).

Odstavec cÏ. 24: Druh obchodu

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (uÂdaj, z ktereÂho vvplyÂvajõÂ urcÏi-
teÂ dolozÏky obchodnõÂ smlouvy).

Odstavec cÏ. 25: Druh dopravy na hranici

Za pouzÏitõÂ koÂdu v dodatku III se uvaÂdõÂ druh prÏedpoklaÂdaneÂho aktivnõÂho dopravnõÂho
prostrÏedku, na ktereÂm opustõÂ zbozÏõÂ uÂzemõÂ zemeÏ vyÂvozu. PouzÏitõÂ tohoto odstavce pro rezÏim
tranzitu je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran.

Odstavec cÏ. 26: Druh dopravy ve vnitrozemõÂ

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (uÂdaj o druhu dopravy pouzÏi-
teÂm uvnitrÏ prÏõÂslusÏneÂ zemeÏ dle koÂduÊ v dodatku III).

Odstavec cÏ. 27: MõÂsto naklaÂdky

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran. Dle znalostõÂ se uvaÂdõÂ mõÂsto, na
ktereÂm je zbozÏõÂ nalozÏeno na aktivnõÂ dopravnõÂ prostrÏedek prÏekracÏujõÂcõÂ hranice zemeÏ vyÂvozu v
okamzÏiku vyrÏizovaÂnõÂ formalit pro vyÂvoz nebo tranzit. Pokud je prÏedepsaÂno, uzÏõÂvaÂ se koÂdu.

Odstavec cÏ. 28: FinancÏnõÂ a bankovnõÂ uÂdaje

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (devizovyÂ transfer v souvislosti
s dotycÏnyÂm obchodem, podrobnosti o financÏnõÂch formalitaÂch a rÏõÂzenõÂ, jakozÏ i bankovnõÂ spo-
jenõÂ).

Odstavec cÏ. 29: VyÂstupnõÂ celnõÂ uÂrÏad

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (uvaÂdõÂ se celnõÂ uÂ rÏad, prÏes kteryÂ
maÂ zbozÏõÂ opustit uÂzemõÂ daneÂ zemeÏ ).

Odstavec cÏ. 30: UmõÂsteÏnõÂ zbozÏõÂ

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (uvaÂdõÂ se prÏesneÂ mõÂsto, kde lze
prohleÂdnout zbozÏõÂ).

Odstavec cÏ. 31: NaÂkladoveÂ kusy a oznacÏenõÂ zbozÏõÂ; ZnacÏky a cÏõÂsla - CÏ .kontejneru - PocÏet
a druh

UvaÂdeÏ jõÂ se znacÏky a cÏõÂsla, pocÏet a druh naÂkladovyÂch kusuÊ nebo v prÏõÂpadeÏ nezabaleneÂ-
ho zbozÏõÂ pocÏet kusuÊ uvedenyÂch v deklaraci resp. uÂdaj ªvolneÏ ª; obvykleÂ obchodnõÂ oznacÏenõÂ
zbozÏõÂ se musõÂ uvaÂdeÏ t vzÏdy; pro vyÂvoznõÂ formality musõÂ toto oznacÏenõÂ obsahovat uÂdaje nutneÂ
k identifikaci zbozÏõÂ; je-li povinnost vyplnit odstavec cÏ. 33 ªZbozÏovyÂ koÂdª, musõÂ byÂt oznacÏenõÂ
tak prÏesneÂ, aby se zbozÏõÂ dalo zarÏadit. Tento odstavec musõÂ daÂ le obsahovat uÂdaje nutneÂ pro
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prÏõÂpadneÂ specifickeÂ prÏedpisy (spotrÏebnõÂ daneÏ atd.). PrÏepravuje-li se zbozÏõÂ v kontejneru, uvaÂdõÂ
se do toho odstavce navõÂc cÏõÂslo kontejneru.

V prÏõÂpadeÏ , zÏe do odstavce cÏ.16 (zemeÏ puÊ vodu) bylo uvedeno ªRuÊ zneÂª, mohou
smluvnõÂ strany na tomto mõÂsteÏ uvaÂdeÏ t uÂdaje o zemi puÊ vodu, avsÏak povinneÂ uvaÂdeÏnõÂ nelze
zuÂcÏastneÏ nyÂm prÏedepsat.

Odstavec cÏ. 32: PorÏadoveÂ cÏõÂslo polozÏky

UvaÂdõÂ se porÏadoveÂ cÏõÂslo prÏõÂslusÏneÂ polozÏky zbozÏõÂ v pomeÏ ru k pocÏtu vsÏech prÏihlaÂsÏe-
nyÂch polozÏek na vsÏech pouzÏityÂch tiskopisech - srovnej poznaÂmku k odstavci cÏ. 5.

Vztahuje-li se deklarace pouze na jednu polozÏku zbozÏõÂ, mohou smluvnõÂ strany prÏede-
psat, zÏe tento odstavec zuÊ staÂvaÂ volnyÂ, protozÏe cÏõÂslo 1 musõÂ byÂt uvedeno v odstavci cÏ. 5.

Odstavec cÏ. 33: ZbozÏovyÂ koÂd

UvaÂdõÂ se koÂd prÏõÂslusÏneÂ polozÏky zbozÏõÂ. V prÏõÂpadeÏ tranzitnõÂho rezÏimu je pouzÏitõÂ tohoto
odstavce na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran.

Odstavec cÏ. 34: KoÂd zemeÏ puÊ vodu

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran:

- Odstavec cÏ. 34a (uvaÂdõÂ se koÂd zemeÏ uvedeneÂ v odstavci cÏ. 16. Obsahuje-li odstavec cÏ . 16
uÂdaj ªRuÊ zneÂª, uvaÂdõÂ se koÂd zemeÏ puÊ vodu kazÏdeÂ polozÏky zbozÏõÂ).

- Odstavec cÏ. 34b (uvaÂdõÂ se regioÂn, ve ktereÂm se vyraÂbõÂ prÏedmeÏ tneÂ zbozÏõÂ).

Odstavec cÏ. 35: HrubaÂ hmotnost

V prÏõÂpadeÏ vyÂvoznõÂch formalit je uzÏitõÂ tohoto odstavce na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran, pro
pouzÏitõÂ tranzitnõÂho rezÏimu je vsÏak povinneÂ . UvaÂdõÂ se hrubaÂ hmotnost zbozÏõÂ popsaneÂho v
prÏõÂslusÏneÂm odstavci cÏ. 31, vyjaÂdrÏeneÂ v kilogramech. Hrubou hmotnostõÂ se rozumõÂ hmotnost
zbozÏõÂ s vyÂjimkou prÏepravnõÂch skrÏõÂnõÂ a jineÂho prÏepravnõÂho zarÏõÂzenõÂ.

Odstavec cÏ. 37: RezÏim

UvaÂdõÂ se rezÏim, do ktereÂho bylo zbozÏõÂ navrzÏeno prÏi vyÂvozu, pouzÏitõÂm koÂdu k tomu
urcÏeneÂmu.

Odstavec cÏ. 38: VlastnõÂ hmotnost

UvaÂdõÂ se vlastnõÂ hmotnost zbozÏõÂ deklarovaneÂho v prÏõÂslusÏneÂm odstavci cÏ. 31, vyjaÂdrÏeneÂ
v kilogramech. VlastnõÂ hmotnostõÂ se rozumõÂ hmotnost zbozÏõÂ bez jakyÂchkoliv obaluÊ .

V prÏõÂpadeÏ tranzitnõÂho rezÏimu je pouzÏitõÂ tohoto odstavce na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran.

Odstavec cÏ. 39: Kontingent

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (pokud se to podle praÂvnõÂch
prÏedpisuÊ o kontingentech vyzÏaduje).

Odstavec cÏ. 40: SouhrnnaÂ deklarace/PrÏedchozõÂ doklad

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (odkaz na doklady pro rezÏim,
kteryÂ prÏedchaÂzel vyÂvozu do jineÂ zemeÏ ).
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Odstavec cÏ. 41: DodatecÏnaÂ meÏrnaÂ jednotka

VyplnÏ uje se dle potrÏeby podle uÂdajuÊ v celnõÂm sazebnõÂku. Pro kazÏdou polozÏku se
uvaÂdõÂ mnozÏstvõÂ meÏ rneÂ jednotky uvedeneÂ v celnõÂm sazebnõÂku.

Odstavec cÏ. 44: ZvlaÂsÏtnõÂ zaÂznamy / PrÏedlozÏeneÂ podklady / OsveÏdcÏenõÂ a povolenõÂ

UvaÂdeÏ jõÂ se uÂdaje, ktereÂ jsou prÏõÂpadneÏ prÏedepsaneÂ na zaÂkladeÏ zvlaÂsÏtnõÂch pravidel v
zemi vyÂvozu, jakozÏ i k tomu se vztahujõÂcõÂ uÂdaje vsÏech dokladuÊ prÏedlozÏenyÂch spolecÏneÏ s de-
klaracõÂ. (K tomu patrÏõÂ seÂriovaÂ cÏõÂsla kontrolnõÂch vyÂtiskuÊ T 5, cÏõÂsla vyÂvoznõÂch licencõÂ nebo po-
volenõÂ, uÂdaje o veterinaÂrnõÂch a rostlinoleÂkarÏskyÂch prÏedpisech, cÏõÂsla lozÏnyÂch listuÊ atd.). V
pododstavci ªKoÂd zvlaÂsÏtnõÂ zaÂznamyª (ZZ) se prÏõÂpadneÏ uvaÂdõÂ koÂd pro zvlaÂsÏtnõÂ zaÂznamy, ktereÂ
se mohou pozÏadovat v raÂmci tranzitnõÂho rezÏimu. Tento pododstavec se vyplnÏ uje, jen kdyzÏ se
vyrÏizovaÂnõÂ tranzitnõÂho rezÏimu provaÂdõÂ prostrÏednictvõÂm automatizovaneÂho systeÂmu pro zpra-
covaÂnõÂ dat.

Odstavec cÏ. 46: StatistickaÂ hodnota

UvaÂdõÂ se cÏaÂstka statistickeÂ hodnoty zbozÏõÂ vyplyÂvajõÂcõÂ z platnyÂch prÏedpisuÊ , vyjaÂdrÏenaÂ v
meÏ neÏ prÏedepsaneÂ smluvnõÂmi stranami.

Odstavec cÏ. 47: VyÂpocÏet poplatkuÊ

SmluvnõÂ strany mohou pozÏadovat, aby se prÏõÂpadneÏ uvaÂdeÏ ly naÂsledujõÂcõÂ uÂdaje, vzÏdy v
jednom rÏaÂdku a za pouzÏitõÂ k tomu urcÏeneÂho koÂdu:

- druh platby (vyÂvoznõÂ daÂvky);
- vymeÏ rÏovacõÂ zaÂklad;
- pouzÏitaÂ sazba;
- vypocÏtenaÂ cÏaÂstka;
- zvolenyÂ zpuÊ sob platby (ZP).

Odstavec cÏ. 48: Odklad platby

SmluvnõÂ strany mohou rozhodnout o pouzÏitõÂ tohoto odstavce (odkaz na prÏõÂslusÏneÂ
povolenõÂ).

Odstavec cÏ. 49: OznacÏenõÂ skladu

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran.

Odstavec cÏ. 50: HlavnõÂ povinnyÂ (ZmocneÏnyÂ zaÂstupce, mõÂsto a datum, podpis)

UvaÂdõÂ se jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ resp. obchodnõÂ jmeÂno a uÂplnaÂ adresa hlavnõÂho povinneÂho a
prÏõÂpadneÏ identifikacÏnõÂ cÏõÂslo, ktereÂ mu bylo prÏõÂslusÏnyÂmi uÂ rÏady prÏideÏ leno. PrÏõÂpadneÏ se uvaÂdõÂ
jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ resp. obchodnõÂ jmeÂno zmocneÏneÂho zaÂstupce, kteryÂ podepisuje za hlavnõÂho
povinneÂho.

S vyÂhradou zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ o pouzÏitõÂ systeÂmu pro zpracovaÂnõÂ dat, ktereÂ budou
vydaÂny, se podepõÂsÏe vyÂtisk, kteryÂ zuÊ staÂvaÂ u celnõÂho uÂrÏadu odeslaÂnõÂ, vlastnorucÏneÏ zuÂcÏastneÏ -
nyÂm. JednaÂ-li se prÏi tom o praÂvnickou osobu, uvaÂdõÂ podepsanyÂ vedle sveÂho podpisu i sveÂ
jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ, jakozÏ i sveÂ postavenõÂ ve firmeÏ .

Odstavec cÏ. 51: PrÏedpoklaÂdaneÂ pohranicÏnõÂ celnõÂ uÂrÏady (a zemeÏ)

UvaÂdõÂ se vstupnõÂ celnõÂ uÂ rÏad kazÏdeÂ smluvnõÂ strany, jejõÂzÏ uÂzemõÂ maÂ byÂt dotcÏeno, anebo
pokud prÏi prÏepraveÏ zbozÏõÂ bude dotcÏeno jineÂ uÂzemõÂ nezÏ uÂzemõÂ smluvnõÂ strany, vyÂstupnõÂ celnõÂ
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uÂrÏad, prÏes kteryÂ opustõÂ zbozÏõÂ uÂzemõÂ smluvnõÂch stran. PrÏipomõÂnaÂ se, zÏe pohranicÏnõÂ celnõÂ uÂ rÏady
jsou uvedeny v ªSeznamu celnõÂch uÂrÏaduÊ prÏõÂslusÏnyÂch pro tranzitnõÂ rezÏimª Za oznacÏenõÂm cel-
nõÂho uÂrÏadu se uvaÂdõÂ koÂd prÏõÂslusÏneÂ zemeÏ .

Odstavec cÏ. 52: ZajisÏteÏnõÂ

UvaÂdõÂ se forma zajisÏteÏ nõÂ pro prÏõÂslusÏnyÂ rezÏim.

Odstavec cÏ. 53: CelnõÂ uÂrÏad urcÏenõÂ (a zemeÏ)

UvaÂdõÂ se celnõÂ uÂ rÏad, ktereÂmu se maÂ zbozÏõÂ prÏedlozÏit k ukoncÏenõÂ tranzitnõÂho rezÏimu.
PrÏipomõÂnaÂ se, zÏe celnõÂ uÂ rÏady urcÏenõÂ jsou uvedeny v ªSeznamu celnõÂch uÂrÏaduÊ prÏõÂslusÏnyÂch pro
tranzitnõÂ rezÏimª. Za oznacÏenõÂm celnõÂho uÂrÏadu se uvaÂdõÂ koÂd prÏõÂslusÏneÂ zemeÏ .

Odstavec cÏ. 54: MõÂsto a datum, podpis a jmeÂno deklaranta/zaÂstupce

S vyÂhradou zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ o pouzÏitõÂ systeÂmu pro zpracovaÂnõÂ dat, ktereÂ budou
vydaÂny, se podepõÂsÏe vyÂtisk, kteryÂ zuÊ staÂvaÂ u vyÂvoznõÂho celnõÂho uÂrÏadu, vlastnorucÏneÏ zuÂcÏastneÏ -
nyÂm; vedle podpisu je zuÂcÏastneÏ nyÂ povinen uveÂst sveÂ jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ. JednaÂ-li se prÏi tom o
praÂvnickou osobu, je podepsanyÂ povinen uveÂst vedle sveÂho podpisu a sveÂho jmeÂna a prÏõÂ-
jmenõÂ takeÂ sveÂ postavenõÂ ve firmeÏ , pokud to pozÏadujõÂ smluvnõÂ strany.

II. Formality beÏhem prÏepravy

MuÊ zÏe se staÂt, zÏe mezi okamzÏikem odeslaÂnõÂ zbozÏõÂ od celnõÂho uÂrÏadu vyÂvozu a/nebo od
celnõÂho uÂrÏadu odeslaÂnõÂ a okamzÏikem jeho prÏõÂchodu k celnõÂmu uÂrÏadu urcÏenõÂ je nutneÂ zapsat
urcÏiteÂ zaÂznamy do vyÂtiskuÊ tranzitnõÂho celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ, ktereÂ doprovaÂzejõÂ zbozÏõÂ. Tyto zaÂ-
znamy se tyÂkajõÂ prÏepravy a beÏhem tranzitu je zapõÂsÏe prÏepravce, kteryÂ je odpoveÏdnyÂ za do-
pravnõÂ prostrÏedek, na ktereÂm je zbozÏõÂ nalozÏeno. Tyto zaÂznamy lze zapsat rucÏneÏ , pokud jsou
cÏitelneÂ. V tomto prÏõÂpadeÏ se tiskopisy vyplnÏ ujõÂ huÊ lkovyÂm põÂsmem inkoustem nebo kulicÏkovyÂm
perem. Tyto zaÂznamy se propisujõÂ pouze na exemplaÂrÏõÂch 4 a 5 a vztahujõÂ se na naÂsledujõÂcõÂ
odstavce:

- PrÏeklaÂdky: VyplnÏ uje se odstavec cÏ. 55:

Odstavec cÏ. 55 - prÏeklaÂdky:

Pokud zbozÏõÂ bude beÏ hem prÏepravy prÏeklaÂdaÂno z jednoho dopravnõÂho prostrÏedku na
jinyÂ nebo z jednoho kontejneru do jineÂho, vyplnÏ uje prvnõÂ trÏi rÏaÂdky tohoto odstavce dopravce.

Je trÏeba poukaÂzat na to, zÏe dopravce je povinen informovat prÏõÂslusÏneÂ uÂ rÏady o prÏõÂpad-
neÂ prÏeklaÂdce, zejmeÂna bude-li nutneÂ prÏilozÏenõÂ novyÂch celnõÂch zaÂveÏ r nebo zaÂpis urcÏityÂch zaÂ-
znamuÊ do tranzitnõÂho celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ.

Dovolily-li celnõÂ uÂ rÏady prÏeklaÂdku bez celnõÂho dohledu, je prÏepravce povinen o tom
ucÏinit odpovõÂdajõÂcõÂ zaÂznam do tranzitnõÂho celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ a za uÂcÏelem potvrzenõÂ uveÏ domit
naÂsledujõÂcõÂ celnõÂ uÂ rÏad, u ktereÂho se zbozÏõÂ prÏedlozÏõÂ.

- JineÂ udaÂlosti: VyplnÏ uje se odstavec cÏ. 56:

Odstavec cÏ. 56 - JineÂ udaÂlosti beÏhem prÏepravy :

Tento odstavec se vyplnÏ uje dle mõÂry povinnostõÂ v raÂmci tranzitnõÂho rezÏimu.

NachaÂzõÂ-li se vsÏak zbozÏõÂ na naÂveÏ su a vymeÏ nÏ uje-li se pouze tahacÏ (anizÏ by bylo se
zbozÏõÂm neÏ jak naklaÂdaÂno nebo by bylo zbozÏõÂ prÏeklaÂdaÂno), uvaÂdõÂ se do toho odstavce poznaÂ-
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vacõÂ znacÏka a staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnost noveÂho tahacÏe. V takovyÂch prÏõÂpadech nenõÂ nutneÂ potvrzenõÂ
prÏõÂslusÏnyÂch orgaÂnuÊ .

III. Formality v zemõÂ urcÏenõÂ

Odstavec cÏ. 1: CelnõÂ prohlaÂsÏenõÂ

UvaÂdõÂ se prÏõÂslusÏneÂ koÂdy dle dodatku III.

UvedenõÂ druhu celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ (druhyÂ pododstavec) je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran.
PravyÂ (trÏetõÂ) pododstavec se nesmõÂ pouzÏõÂvat pro formality dovozu.

Odstavec cÏ. 2: VyÂvozce

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (uvaÂdõÂ se jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ,
resp. obchodnõÂ jmeÂno a uÂplnaÂ adresa vyÂvozce nebo prodejce zbozÏõÂ).

Odstavec cÏ. 3: Tiskopisy

UvaÂdõÂ se porÏadoveÂ cÏõÂslo spolecÏneÏ s celkovyÂm pocÏtem pouzÏityÂch sad tiskopisuÊ a do-
plnÏ kovyÂch tiskopisuÊ . (PrÏõÂklad: prÏi prÏedlozÏenõÂ jednoho tiskopisu a dvou doplnÏ kovyÂch tiskopisuÊ
se oznacÏõÂ tiskopis 1/3, prvnõÂ doplnÏ kovyÂ tiskopis 2/3 a druhyÂ doplnÏ kovyÂ tiskopis 3/3). Bude-li
deklarace podaÂna pouze pro jednu polozÏku zbozÏõÂ (tj. vyplnÏ uje se pouze jeden odstavec
ªoznacÏenõÂ zbozÏõÂª), uvaÂdõÂ se v odstavci cÏ. 5 jen cÏõÂslo 1, odstavec cÏ. 3 zuÊ staÂvaÂ praÂzdnyÂ.

Odstavec cÏ. 4: LozÏneÂ listy

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran. Do toho odstavce se uvaÂdõÂ
pocÏet prÏõÂpadneÏ prÏipojenyÂch lozÏnyÂch listuÊ , resp. pocÏet v obchodeÏ obvyklyÂch seznamuÊ s popi-
sem zbozÏõÂ, schvaÂ lenyÂch prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnem (cÏõÂslem).

Odstavec cÏ. 5: PolozÏky

UvaÂdõÂ se celkovyÂ pocÏet polozÏek zbozÏõÂ, ktereÂ jsou uvedeny na vsÏech pouzÏityÂch tisko-
pisech a doplnÏ kovyÂch tiskopisech (nebo lozÏnyÂch listech resp. v obchodeÏ obvyklyÂch sezna-
mech). PocÏet polozÏek zbozÏõÂ odpovõÂdaÂ pocÏtu vyplneÏ nyÂch odstavcuÊ ªoznacÏenõÂ zbozÏõÂª.

Odstavec cÏ. 6: NaÂkladoveÂ kusy celkem

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran. UvaÂdõÂ se celkovyÂ pocÏet naÂkla-
dovyÂch kusuÊ v prÏõÂslusÏneÂ zaÂsilce.

Odstavec cÏ. 7: ReferencÏnõÂ cÏõÂslo

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ zuÂcÏastneÏ neÂho; jednaÂ se o cÏõÂslo, ktereÂ zuÂcÏastneÏ -
nyÂ prÏõÂslusÏneÂ zaÂsilce prÏideÏ lil.

Odstavec cÏ. 8: PrÏõÂjemce

UvaÂdõÂ se prÏõÂjmenõÂ a jmeÂno, resp. obchodnõÂ jmeÂno a uÂplnaÂ adresa. U hromadnyÂch zaÂsi-
lek mohou smluvnõÂ strany stanovit, zÏe se uvaÂdõÂ do tohoto odstavce uÂdaj ªRuÊ zneÂª; prÏipojuje se
pak seznam prÏõÂjemcuÊ . SmluvnõÂ strany mohou pozÏadovat uvedenõÂ identifikacÏnõÂho cÏõÂsla
(identifikacÏnõÂ cÏõÂslo je cÏõÂslo prÏideÏ leneÂ prÏõÂslusÏnyÂmi uÂ rÏady pro danÏ oveÂ , statistickeÂ a jineÂ uÂcÏely).
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Odstavec cÏ. 9: Osoba odpoveÏdnaÂ za platebnõÂ styk

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (osoba odpoveÏdnaÂ za transfer
nebo vraÂcenõÂ cizõÂch meÏ n v souvislosti s prÏõÂslusÏnyÂm obchodem).

Odstavec cÏ. 10: PoslednõÂ zemeÏ odeslaÂnõÂ

SmluvnõÂ strany mohou rozhodnout o pouzÏitõÂ tohoto odstavce dle ustanovenõÂ naÂrod-
nõÂch prÏedpisuÊ .

Odstavec cÏ. 11: ZemeÏ obchodu/zemeÏ vyÂroby

SmluvnõÂ strany mohou rozhodnout o pouzÏitõÂ tohoto odstavce dle ustanovenõÂ naÂrod-
nõÂch prÏedpisuÊ .

Odstavec cÏ. 12: UÂ daje o hodnoteÏ

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (uÂdaje pro zjisÏteÏ nõÂ celnõÂ hodno-
ty, statistickeÂ hodnoty nebo zdanitelneÂ hodnoty).

Odstavec cÏ. 13: SZP (SpolecÏnaÂ zemeÏdeÏ lskaÂ politika)

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂch smluvnõÂch stran (uÂdaje o provaÂdeÏ nõÂ zemeÏdeÏ l-
skeÂ politiky).

Odstavec cÏ. 14: Deklarant/zaÂstupce

UvaÂdõÂ se prÏõÂjmenõÂ a jmeÂno resp., obchodnõÂ jmeÂno a uÂplnaÂ adresa zuÂcÏastneÏ neÂho dle
ustanovenõÂ prÏõÂslusÏnyÂch prÏedpisuÊ . Je-li deklarant a prÏõÂjemce jednou a touteÂzÏ osobou, uvaÂdõÂ se
ªprÏõÂjemceª.

SmluvnõÂ strany mohou pozÏadovat uvedenõÂ identifikacÏnõÂho cÏõÂsla (identifikacÏnõÂ cÏõÂslo je
cÏõÂslo prÏideÏ leneÂ prÏõÂslusÏnyÂmi uÂ rÏady pro danÏ oveÂ , statistickeÂ a jineÂ uÂcÏely).

Odstavec cÏ. 15: ZemeÏ vyÂvozu

SmluvnõÂ strany mohou rozhodnout o pouzÏitõÂ tohoto odstavce. UvaÂdõÂ se zemeÏ , ze kte-
reÂ se vyvaÂzÏelo zbozÏõÂ. Do odstavce cÏ. 15a se uvaÂdõÂ koÂd prÏõÂslusÏneÂ zemeÏ .

Odstavec cÏ. 15b se nesmõÂ vyplnÏ ovat.

Odstavec cÏ. 16: ZemeÏ puÊ vodu

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran. TyÂkaÂ-li se deklarace võÂce po-
lozÏek zbozÏõÂ ruÊ zneÂho puÊ vodu, uvaÂdõÂ se do tohoto odstavce uÂdaj ªRuÊ zneÂª.

Odstavec cÏ. 17: ZemeÏ urcÏenõÂ

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran. UvaÂdõÂ se prÏõÂslusÏnaÂ zemeÏ . Do
odstavce cÏ. 17a se uvaÂdõÂ koÂd teÂto zemeÏ .

Do odstavce cÏ. 17b se uvaÂdõÂ regioÂn urcÏenõÂ.

Odstavec cÏ. 18: PoznaÂvacõÂ znacÏka a staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnost dopravnõÂho prostrÏedku prÏi od-
jezdu

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran. UvaÂdõÂ se poznaÂvacõÂ znacÏka
nebo jmeÂno/a dopravnõÂho/õÂch prostrÏedku/uÊ (naÂkladnõÂ vozidlo, lod', vagon, letadlo), na kte-
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reÂm/yÂch je zbozÏõÂ bezprostrÏedneÏ nalozÏeno prÏi prÏedlozÏenõÂ u celnõÂho uÂrÏadu pro vyrÏizovaÂnõÂ do-
voznõÂch formalit, jakozÏ i staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnost tohoto dopravnõÂho prostrÏedku (anebo je-li võÂce
dopravnõÂch prostrÏedkuÊ staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnost tazÏneÂho resp. tlacÏneÂho dopravnõÂho prostrÏedku)
podle koÂduÊ k tomu urcÏenyÂch (prÏõÂklad: maÂ-li tazÏneÂ zarÏõÂzenõÂ jinou poznaÂvacõÂ znacÏku nezÏ prÏõÂ-
veÏ s, uvaÂdeÏ jõÂ se poznaÂvacõÂ znacÏky tazÏneÂho zarÏõÂzenõÂ a prÏõÂveÏ su a staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnost tazÏneÂho zarÏõÂ-
zenõÂ).

UvedenõÂ poznaÂvacõÂ znacÏky a staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnosti odpadne prÏi posÏtovnõÂ dopraveÏ nebo prÏi
dopraveÏ pevneÏ instalovanyÂm potrubõÂm cÏi vedenõÂm. PrÏi dopraveÏ po zÏeleznici odpadaÂ uvedenõÂ
staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnosti.

Odstavec cÏ. 19: Kontejner (Knt.)

UvaÂdeÏ jõÂ se pozÏadovaneÂ uÂdaje s pouzÏitõÂm koÂduÊ uvedenyÂch v dodatku III.

Odstavec cÏ. 20: DodacõÂ podmõÂnka

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (uÂdaj, z ktereÂho vyplyÂvajõÂ urcÏi-
teÂ dolozÏky obchodnõÂ smlouvy).

Odstavec cÏ. 21: PoznaÂvacõÂ znacÏka a staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnost aktivnõÂho dopravnõÂho prostrÏed-
ku prÏekracÏujõÂcõÂho hranice

Rozhodnout o prÏõÂpadneÂ povinnosti uvedenõÂ poznaÂvacõÂ znacÏky je na uvaÂzÏenõÂ smluv-
nõÂch stran. UvedenõÂ staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnosti je povinneÂ . PrÏi posÏtovnõÂ dopraveÏ , dopraveÏ po zÏeleznici
a pevneÏ instalovanyÂm dopravnõÂm zarÏõÂzenõÂm vsÏak odpadaÂ uvedenõÂ poznaÂvacõÂ znacÏky a staÂtnõÂ
prÏõÂslusÏnosti. UvaÂdõÂ se druh prostrÏedku za pouzÏitõÂ k tomu urcÏeneÂho koÂdu (kamion, lod',
vagon, letadlo), daÂ le poznaÂvacõÂ znacÏka, naprÏ. uvedenõÂm cÏõÂsla technickeÂho pruÊ kazu nebo uve-
denõÂm jmeÂna aktivnõÂho dopravnõÂho prostrÏedku (tahacÏe), ktereÂho se pouzÏõÂvaÂ prÏi prÏekrocÏenõÂ
hranice zemeÏ vyÂvozu, a staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnost tohoto aktivnõÂho dopravnõÂho prostrÏedku. JednaÂ-li se
o kombinovanou prÏepravu nebo pouzÏõÂvaÂ-li se võÂce druhuÊ dopravnõÂch prostrÏedkuÊ , je aktivnõÂ
dopravnõÂ prostrÏedek ten, kteryÂ pohaÂnõÂ celou sestavu (prÏõÂklad: v prÏõÂpadeÏ ªkamion na naÂmorÏnõÂ
lodiª je aktivnõÂm dopravnõÂm prostrÏedkem lod'; v prÏõÂpadeÏ ªtahacÏ s naÂveÏ semª je aktivnõÂm do-
pravnõÂm prostrÏedkem tahacÏ).

Odstavec cÏ. 22: MeÏna a celkovaÂ fakturovanaÂ cÏaÂstka

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (uvaÂdõÂ se meÏ na, na kterou znõÂ
obchodnõÂ smlouva, s pouzÏitõÂm k tomu urcÏeneÂho koÂdu, jakozÏ i uÂdaj o fakturovaneÂ cÏaÂstce pro
vesÏkereÂ prÏihlasÏovaneÂ zbozÏõÂ).

Odstavec cÏ. 23: PrÏepocÏõÂtacõÂ kurs

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (platnyÂ smeÏ nnyÂ kurs pro prÏe-
pocÏet fakturovaneÂ meÏ ny na meÏ nu prÏõÂslusÏneÂ zemeÏ ).

Odstavec cÏ. 24: Druh obchodu

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (uÂdaj, z ktereÂho vyplyÂvajõÂ urcÏi-
teÂ dolozÏky obchodnõÂ smlouvy).

Odstavec cÏ. 25: Druh dopravy na hranici

Za pouzÏitõÂ koÂdu v dodatku III se zde uvaÂdõÂ druh dopravy podle aktivnõÂho dopravnõÂho
prostrÏedku, na ktereÂm bylo zbozÏõÂ dopraveno na uÂzemõÂ zemeÏ urcÏenõÂ.
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Odstavec cÏ. 26: Druh dopravy ve vnitrozemõÂ

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (uÂdaj o druhu dopravy pouzÏi-
teÂm uvnitrÏ prÏõÂslusÏneÂ zemeÏ dle koÂduÊ v dodatku III).

Odstavec cÏ. 27: MõÂsto vyklaÂdky

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran. UvaÂdõÂ se mõÂsto, na ktereÂm je
zbozÏõÂ vyklaÂdano z aktivnõÂho dopravnõÂho prostrÏedku prÏekracÏujõÂcõÂho hranice zemeÏ urcÏenõÂ. Po-
kud je prÏedepsaÂno, uzÏõÂvaÂ se koÂdu.

Odstavec cÏ. 28: FinancÏnõÂ a bankovnõÂ uÂdaje

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (devizovyÂ transfer v souvislosti
s dotycÏnyÂm obchodem, podrobnosti financÏnõÂch formalit a rÏõÂzenõÂ, jakozÏ i bankovnõÂho spoje-
nõÂ).

Odstavec cÏ. 29: VstupnõÂ celnõÂ uÂrÏad

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (uvaÂdõÂ se celnõÂ uÂ rÏad, prÏes kteryÂ
bylo zbozÏõÂ dopraveno na uÂzemõÂ daneÂ zemeÏ ).

Odstavec cÏ. 30: UmõÂsteÏnõÂ zbozÏõÂ

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (uvaÂdõÂ se prÏesneÂ mõÂsto, kde lze
prohleÂdnout zbozÏõÂ).

Odstavec cÏ. 31: NaÂkladoveÂ kusy a oznacÏenõÂ zbozÏõÂ; ZnacÏky a cÏõÂsla - CÏ .kontejneru - PocÏet
a druh

UvaÂdeÏ jõÂ se znacÏky a cÏõÂsla, pocÏet a druh naÂkladovyÂch kusuÊ nebo v prÏõÂpadeÏ nezabaleneÂ-
ho zbozÏõÂ pocÏet prÏedmeÏ tuÊ zahrnutyÂch v cel. prohlaÂsÏenõÂ resp. uÂdaj ªvolneÏ ª, jakozÏ i v obou prÏõÂ-
padech uÂdaje nutneÂ k identifikaci zbozÏõÂ. Pod oznacÏenõÂm zbozÏõÂ se rozumõÂ obvykleÂ obchodnõÂ
oznacÏenõÂ zbozÏõÂ, ktereÂ musõÂ byÂt natolik prÏesneÂ, aby bylo mozÏneÂ zbozÏõÂ okamzÏiteÏ a jednoznacÏneÏ
identifikovat a zarÏadit. Tento odstavec musõÂ daÂle obsahovat uÂdaje pozÏadovaneÂ pro prÏõÂpadneÂ
zvlaÂsÏtnõÂ uÂpravy (danÏ z prÏidaneÂ hodnoty, spotrÏebnõÂ danÏ atd.). PrÏepravuje-li se zbozÏõÂ v kontej-
nerech, uvaÂdõÂ se do tohoto odstavce navõÂc i cÏõÂsla kontejneruÊ . V prÏõÂpadeÏ , zÏe do odstavce cÏ. 16
(zemeÏ puÊ vodu) byl uveden zaÂznam ªRuÊ zneÂª, mohou smluvnõÂ strany pozÏadovat, aby se na
tomto mõÂsteÏ uvaÂdeÏ la pro kazÏdeÂ zbozÏõÂ zemeÏ puÊ vodu.

Odstavec cÏ. 32: CÏ õÂslo polozÏky

UvaÂdõÂ se porÏadoveÂ cÏõÂslo prÏõÂslusÏneÂ polozÏky zbozÏõÂ v souvislosti ke vsÏem deklarovanyÂm
polozÏkaÂm na vsÏech pouzÏityÂch tiskopisech - srovn. poznaÂmku k odstavci cÏ. 5. Vztahuje-li se
deklarace pouze na jednu polozÏku zbozÏõÂ, mohou smluvnõÂ strany stanovit, zÏe tento odstavec
zuÊ staÂvaÂ volnyÂ, protozÏe cÏõÂslo 1 musõÂ byÂt uvedeno v odstavci cÏ. 5.

Odstavec cÏ. 33: ZbozÏovyÂ koÂd

UvaÂdõÂ se koÂd prÏõÂslusÏneÂ polozÏky zbozÏõÂ. Pro druhyÂ a dalsÏõÂ pododstavce mohou smluvnõÂ
strany prÏedepsat pouzÏitõÂ specifickeÂ nomenklatury.

Odstavec cÏ. 34: KoÂd zemeÏ puÊ vodu

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran. Do odstavce cÏ. 34a se uvaÂdõÂ
koÂd zemeÏ uvedeneÂ v odstavci cÏ. 16 podle koÂdu k tomu urcÏeneÂmu. Obsahuje-li odstavec cÏ. 16

28
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uÂdaj ªRuÊ zneÂª, uvaÂdõÂ se koÂd zemeÏ puÊ vodu kazÏdeÂ polozÏky zbozÏõÂ. (Odstavec cÏ. 34b se nesmõÂ
vyplnÏ ovat.)

Odstavec cÏ. 35: HrubaÂ hmotnost

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran. UvaÂdõÂ se hrubaÂ hmotnost
zbozÏõÂ popsaneÂho v odstavci cÏ. 31, vyjaÂdrÏenaÂ v kilogramech. Hrubou hmotnostõÂ se rozumõÂ
hmotnost zbozÏõÂ s vesÏkeryÂmi obaly s vyÂjimkou prÏepravnõÂch skrÏõÂnõÂ a jinyÂch prÏepravnõÂch pro-
strÏedkuÊ .

Odstavec cÏ. 36: Preference

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (odkaz na platnou preferencÏnõÂ
celnõÂ sazbu).

Odstavec cÏ. 37: RezÏim

UvaÂdõÂ se rezÏim, do ktereÂho je zbozÏõÂ v mõÂsteÏ urcÏenõÂ navrzÏeno, s pouzÏitõÂm koÂdu k tomu
urcÏeneÂho.

Odstavec cÏ. 38: VlastnõÂ hmotnost

UvaÂdõÂ se vlastnõÂ hmotnost zbozÏõÂ popsaneÂho v prÏõÂslusÏneÂm odstavci cÏ. 31, vyjaÂdrÏenaÂ v
kilogramech. VlastnõÂ hmotnostõÂ se rozumõÂ hmotnost zbozÏõÂ bez vsÏech obaluÊ .

Odstavec cÏ. 39: Kontingent

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (pokud se to vyzÏaduje podle
praÂvnõÂch prÏedpisuÊ o kontingentech).

Odstavec cÏ. 40: SouhrnnaÂ deklarace/PrÏedchozõÂ doklad

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (odkaz na prÏõÂpadneÏ odevzdaneÂ
souhrnneÂ cel. prohlaÂsÏenõÂ v zemi urcÏenõÂ nebo na podklady prÏõÂpadneÂho prÏedchozõÂho spraÂvnõÂho
rÏõÂzenõÂ).

Odstavec cÏ. 41: DodatecÏnaÂ meÏrnaÂ jednotka

VyplnÏ uje se dle potrÏeby podle uÂdajuÊ v celnõÂm sazebnõÂku. Pro kazÏdou polozÏku se
uvaÂdõÂ mnozÏstvõÂ v meÏ rneÂ jednotce uvedeneÂ v celnõÂm sazebnõÂku.

Odstavec cÏ. 42: Cena za polozÏku

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran. (UvaÂdõÂ se podõÂl ceny uvedeneÂ
v odstavci cÏ. 22, prÏipadajõÂcõÂ na prÏõÂslusÏnou polozÏku.)

Odstavec cÏ. 43: Metoda ohodnocenõÂ

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (podrobnosti pro zjisÏteÏ nõÂ celnõÂ
hodnoty, statistickeÂ hodnoty nebo zdanitelneÂ hodnoty).

Odstavec cÏ. 44: ZvlaÂsÏtnõÂ zaÂznamy / PrÏedlozÏeneÂ podklady / OsveÏdcÏenõÂ a povolenõÂ

UvaÂdeÏ jõÂ se uÂdaje, ktereÂ jsou pozÏadovaÂny na zaÂkladeÏ prÏõÂpadneÏ pouzÏitelnyÂch zvlaÂsÏtnõÂch
pravidel v zemi urcÏenõÂ, jakozÏ i k tomu se vztahujõÂcõÂ uÂdaje vsÏech dokladuÊ prÏedlozÏenyÂch spo-
lecÏneÏ s cel. prohlaÂsÏenõÂm. (K tomu patrÏõÂ seÂriovaÂ cÏõÂsla kontrolnõÂch vyÂtiskuÊ T 5, cÏõÂsla vyÂvoznõÂch
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licencõÂ nebo povolenõÂ, uÂdaje o veterinaÂrnõÂch a rostlinoleÂkarÏskyÂch prÏedpisech, cÏõÂsla lozÏnyÂch
listuÊ atd.). Pododstavec ªKoÂd zvlaÂsÏtnõÂch zaÂznamuÊ ª (ZZ) se nevyplnÏ uje.

Odstavec cÏ. 45: Oprava

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (podrobnosti pro zjisÏteÏ nõÂ celnõÂ
hodnoty, statistickeÂ hodnoty nebo zdanitelneÂ hodnoty).

Odstavec cÏ. 46: StatistickaÂ hodnota

UvaÂdõÂ se cÏaÂstka statistickeÂ hodnoty vyplyÂvajõÂcõÂ z platnyÂch prÏedpisuÊ , vyjaÂdrÏenaÂ v meÏ neÏ
prÏedepsaneÂ zemõÂ urcÏenõÂ.

Odstavec cÏ. 47: VyÂpocÏet poplatkuÊ

SmluvnõÂ strany mohou pozÏadovat, aby se prÏõÂpadneÏ uvaÂdeÏ ly naÂsledujõÂcõÂ uÂdaje, vzÏdy v
jednom rÏaÂdku a za pouzÏitõÂ k tomu urcÏeneÂho koÂdu:
- druh daÂvek (dovoznõÂ daÂvky);
- vymeÏ rÏovacõÂ zaÂklad;
- pouzÏitaÂ sazba;
- vypocÏtenaÂ cÏaÂstka daÂvek;
- zvolenyÂ zpuÊ sob platby (ZP).

Odstavec cÏ. 48: Odklad platby

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran (odkaz na prÏõÂslusÏneÂ povolenõÂ).

Odstavec cÏ. 49: OznacÏenõÂ skladu

PouzÏitõÂ tohoto odstavce je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran.

Odstavec cÏ. 54: MõÂsto a datum, podpis a jmeÂno deklaranta / zaÂstupce

S vyÂhradou zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ o pouzÏitõÂ systeÂmu na zpracovaÂnõÂ dat, ktereÂ budou vy-
daÂny, se podepõÂsÏe vyÂtisk, kteryÂ zuÊ staÂvaÂ u celnõÂho uÂrÏadu odeslaÂnõÂ, rucÏneÏ ; vedle sveÂho podpisu
je zuÂcÏastneÏnyÂ povinen uvaÂdeÏ t i sveÂ jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ. JednaÂ-li se prÏitom o praÂvnickou osobu,
je podepsanyÂ povinen uvaÂdeÏ t vedle sveÂho podpisu a sveÂho jmeÂna a prÏõÂjmenõÂ takeÂ sveÂ posta-
venõÂ ve firmeÏ , pokud to pozÏadujõÂ smluvnõÂ strany.

HLAVA III

PoznaÂmky k doplnÏ kovyÂm tiskopisuÊ m

A. DoplnÏ kovyÂch tiskopisuÊ se smõÂ pouzÏõÂvat pouze tehdy, pokud je prÏihlasÏovaÂno võÂce
[pod]polozÏek zbozÏõÂ (srovn. odst. cÏ. 5). PrÏedlozÏit se smõÂ pouze ve spojenõÂ s tiskopisem.

B. PoznaÂmky hlavy I a II platõÂ i pro doplnÏ koveÂ tiskopisy.

AvsÏak:

- o pouzÏitõÂ odstavcuÊ 2/8 mohou rozhodnout smluvnõÂ strany ; tento odstavec smõÂ
obsahovat pouze jmeÂno a prÏõÂpadneÏ identifikacÏnõÂ cÏõÂslo prÏõÂslusÏneÂ osoby;

- cÏaÂst ªcelkemª odstavce cÏ. 47 se tyÂkaÂ konecÏneÂho shrnutõÂ vsÏech polozÏek z pouzÏityÂch
tiskopisuÊ . Toto shrnutõÂ se proto musõÂ uvaÂdeÏ t pouze do poslednõÂho prÏipojeneÂho
doplnÏ koveÂho tiskopisu, aby rozlisÏoval cÏaÂstku jednak dle druhu poplatku a jednak
celkovou cÏaÂstku dluzÏenyÂch poplatkuÊ .
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C. PrÏi pouzÏitõÂ doplnÏ kovyÂch tiskopisuÊ se nepouzÏiteÂ odstavce ªoznacÏenõÂ zbozÏõÂª prosÏkrtajõÂ tak,
aby dalsÏõÂ pouzÏitõÂ bylo vyloucÏeno.
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Dodatek III

KoÂdy pouzÏõÂvaneÂ prÏi vyplnÏ ovaÂnõÂ tiskopisuÊ JednotneÂho dokladu

Odstavec cÏ. 1: Deklarace

PrvnõÂ cÏaÂst

ZkraÂceneÂho oznacÏenõÂ EU se pouzÏõÂvaÂ pro:

- deklaraci k vyÂvozu do jineÂ smluvnõÂ strany;

- deklaraci k dovozu z jineÂ smluvnõÂ strany.

TrÏetõÂ cÏaÂst

Tato cÏaÂst odstavce se vyplnÏ uje, jen kdyzÏ tiskopis je pouzÏityÂ pro tranzitnõÂ rezÏim.

Odstavec cÏ. 19: Kontejner

UvaÂdeÏ jõÂ se naÂsledujõÂcõÂ koÂdy:

0: zbozÏõÂ neprÏepravovaneÂ v kontejnerech

1: zbozÏõÂ prÏepravovaneÂ v kontejnerech

Odstavec cÏ. 25: Druh dopravy na hranici

KoÂdy jsou obsazÏeneÂ v naÂsledujõÂcõÂm seznamu:

KoÂdy druhuÊ dopravy

A. JednocÏõÂselnyÂ koÂd (povinnyÂ)

B. DvoucÏõÂselnyÂ koÂd (druheÂ cÏõÂslo je na uvaÂzÏenõÂ smluvnõÂch stran)

A B OznacÏenõÂ

1

2

3

4

5

7

8

9

10 NaÂmorÏnõÂ doprava

12 Vagon na naÂmorÏnõÂ lodi

16 SilnicÏnõÂ vozidlo s vlastnõÂm pohonem na naÂmorÏnõÂ lodi

17 PrÏõÂveÏ s nebo naÂveÏ s na naÂmorÏnõÂ lodi

18 RÏ õÂcÏnõÂ lod' na naÂmorÏnõÂ lodi

20 Doprava po zÏeleznici

23 SilnicÏnõÂ vozidlo na zÏeleznici

30 Doprava po silnici

40 LeteckaÂ doprava

50 PosÏtovnõÂ zaÂsilky

70 Doprava pevneÏ instalovanyÂmi prÏepravnõÂmi zarÏõÂzenõÂmi

(potrubõÂm nebo vedenõÂm)

80 VnitrozemskaÂ doprava vodnõÂ cestou

90 VlastnõÂ pohon
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Redakce: Ministerstvo vnitra, Nad sÏtolou 3, posÏt. schr. 21/SB, 170 34 Praha 7 - HolesÏovice, telefon: (02) 37 69 71 a 37 88 77, fax (02) 37 88 77 ±
Administrace: põÂsemneÂ objednaÂvky prÏedplatneÂho, zmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ ± MORAVIAPRESS, a. s., U poÂny 3061, 690 02 BrÏeclav,
telefon 0627/424 153, tel./fax: 0627/424 160, 321 728. ObjednaÂvky v Slovenskej republike prijõÂma a titul distribuuje Magnet-Press Slovakia, s. r. o.,
Teslova 12, 821 02 Bratislava, tel./fax: 07/213 644, 214 177. ± RocÏnõÂ prÏedplatneÂ se stanovuje za dodaÂvku kompletnõÂho rocÏnõÂku vcÏetneÏ rejstrÏõÂku a je od
prÏedplatiteluÊ vybõÂraÂno formou zaÂloh ve vyÂsÏi oznaÂmeneÂ ve SbõÂrce zaÂkonuÊ . ZaÂveÏrecÏneÂ vyuÂcÏtovaÂnõÂ se provaÂdõÂ po dodaÂnõÂ kompletnõÂho rocÏnõÂku na zaÂkladeÏ
pocÏtu skutecÏneÏ vydanyÂch cÏaÂstek (prvnõÂ zaÂloha cÏinõÂ 2300,± KcÏ). ± VychaÂzõÂ podle potrÏeby. ± Distribuce: celorocÏnõÂ prÏedplatneÂ i objednaÂvky jednotlivyÂch
cÏaÂstek ± MORAVIAPRESS, a. s., U poÂny 3061, 690 02 BrÏeclav, telefon: 0627/424 153, tel./fax: 0627/424 160, 321 728 ± DrobnyÂ prodej - BenesÏov:
HAAGER ± PotrÏeby sÏkolnõÂ a kancelaÂrÏskeÂ, Masarykovo naÂm. 101; BohumõÂn: ZÏ DB, a. s., technickaÂ knihovna, BezrucÏova 300; Brno: GARANCE-Q,
KolisÏteÏ 39; KnihkupectvõÂ CÏ S, KapucõÂnskeÂ naÂm. 11; KnihkupectvõÂ M. ZÏ enõÂsÏka, KveÏtinaÂrÏskaÂ 1; M. C. DES, Cejl 76; SEVT, a. s., CÏ eskaÂ 14; BrÏeclav:
MoravskyÂ Jih, J. Palacha 6; CÏ eskeÂ BudeÏjovice: Prospektrum, KneÏzÏskaÂ 18; SEVT, a. s., KrajinskaÂ 38; Hradec KraÂloveÂ: TECHNOR, HorÏickaÂ 405;
Cheb: ¹U KadlecuÊ ª, KamennaÂ 20; Chomutov: DDD KnihkupectvõÂ-antikvariaÂt, RuskaÂ 85; Jihlava: Byzantion, Masarykovo naÂm. 4; VIKOSPOL,
Smetanova 2; KadanÏ : KniharÏstvõÂ ± PrÏibõÂkovaÂ, J. SÏvermy 14; Karlovy Vary: SEVT, a. s., SokolovskaÂ 53; Kladno: eL VaN, Ke stadionu 1953; Klatovy:
Krameriovo, Klatovy 169/I; KolõÂn 1: U KASÏKUÊ , Karlovo naÂm. 46; Liberec 1: PodjesÏteÏdskeÂ knihkupectvõÂ, MoskevskaÂ 28; Most: Kniha M+M,
LipovaÂ 806; RuÊ zÏicÏka, SÏerÏõÂkovaÂ 529/1057; Olomouc: Tycho, OstruzÏnickaÂ 3; Ostrava: LIBREX, NaÂdrazÏnõÂ 14; Profesio, Hollarova 14; SEVT, a. s.,
Dr. SÏmerala 27; Pardubice: Z. PetrovaÂ, PasaÂzÏ Sv. Jana a Za pasaÂzÏõÂ; PlzenÏ : ADMINA, UÂ slavskaÂ 2; EDICUM, Vojanova 45; TechnickeÂ normy, LaÂbko-
va pav. cÏ. 5; Praha 1: FISÏER-KLEMENTINUM, Karlova 1; NADATUR, HybernskaÂ 5; PROSPEKTRUM, Na porÏõÂcÏõÂ 7; Praha 2: B. WellemõÂnovaÂ,
Dittrichova 13; Praha 4: SEVT, a. s., JihlavskaÂ 405; Praha 5: SEVT, a. s., E. PesÏkoveÂ 14; Praha 6: PPP-StanÏ kovaÂ Isabela, VerdunskaÂ 1; Praha 8:
InFoC TaÂbor, s. r. o., naÂm. Dr. HoleÂho 12; JASIPA, Zenklova 60; SEVT, a. s., Pod plynojemem 93; Praha 10: BMSS START, areaÂl VUÂ JAWA,
V korytech 20; Sokolov: Arbor Sokolov, a. s., NaÂdrazÏnõÂ 365; SÏumperk: KnihkupectvõÂ D-G, HlavnõÂ trÏ. 23; Teplice: L+N knihkupectvõÂ, KapelnõÂ 4;
Trutnov: Galerie ALFA, BulharskaÂ 58; ZlõÂn-Louky: INFOSERVIS, areaÂl TelekomunikacÏnõÂch montaÂzÏõÂ; ZlõÂn-Malenovice: M. K. ± HESPO, areaÂl
PozemnõÂch staveb; Znojmo: HoudkovaÂ, DivisÏovo naÂm. 12; ZÏ atec: Prodejna U pivovaru, ZÏ izÏkovo naÂm. 76. DistribucÏnõÂ podmõÂnky prÏedplatneÂho:
jednotliveÂ cÏaÂstky jsou expedovaÂny neprodleneÏ po dodaÂnõÂ z tiskaÂrny. ObjednaÂvky noveÂho prÏedplatneÂho jsou vyrÏizovaÂny do 15 dnuÊ a pravidelneÂ
dodaÂvky jsou zahajovaÂny od nejblizÏsÏõÂ cÏaÂstky po oveÏrÏenõÂ uÂhrady prÏedplatneÂho nebo jeho zaÂlohy. CÏ aÂstky vysÏleÂ v dobeÏ od zaevidovaÂnõÂ prÏedplatneÂho do
jeho uÂhrady jsou doposõÂlaÂny jednoraÂzoveÏ. ZmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ jsou provaÂdeÏny do 15 dnuÊ . Reklamace: informace na tel. cÏõÂsle
0627/424 160. V põÂsemneÂm styku vzÏdy uvaÂdeÏjte ICÏ O (praÂvnickaÂ osoba), rodneÂ cÏõÂslo (fyzickaÂ osoba). PodaÂvaÂnõÂ novinovyÂch zaÂsilek povoleno CÏ eskou
posÏtou, s. p., OdsÏteÏpnyÂ zaÂvod JizÏnõÂ Morava RÏ editelstvõÂ v BrneÏ cÏ. j. P/2-4463/95 ze dne 8. 11. 1995. PodaÂvanie novinovyÂch zaÂsielok v Slovenskej
republike povoleneÂ RPP Bratislava, posÏta 12, cÏ. j. 443/94 zo dnÏ a 27. 11. 1994.
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Odstavec cÏ. 26: Druh dopravy ve vnitrozemõÂ

PlatõÂ koÂdy urcÏeneÂ pro odstavec cÏ. 25.

Odstavec cÏ. 33: ZbozÏovyÂ koÂd

PrvnõÂ cÏaÂst

Ve SpolecÏenstvõÂ se uvaÂdõÂ osm cÏõÂslic IntegrovaneÂ nomenklatury. V zemõÂch ESVO se
uvaÂdõÂ do leveÂ cÏaÂsti tohoto odstavce sÏest cÏõÂslic HarmonizovaneÂho systeÂmu popisu a cÏõÂselneÂho
oznacÏovaÂnõÂ zbozÏõÂ.

DalsÏõÂ cÏaÂsti

VyplnÏ ujõÂ se dle prÏõÂpadnyÂch specifickyÂch koÂduÊ smluvnõÂch stran. (CÏ õÂsla by meÏ la zacÏõÂt
hned za prvnõÂm deÏ lenõÂm.)
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